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SMLOUVA O DÍLO Č. 08623-2020-001

níže uvedeného dne, měsíce a roku následující smluvní strany:

¶

l

t

Cd Cargo, a.s.
Sídlo: Praha 7 - Holešovice, Jankcn cova lS69/2c. PSČ 17() (X)
ico: 281 96 678
DIČ: ('728196678
7mstoupená:

Bankovní spc'jení: Č¢skoslovenská obchodní banka. a.s., Praha
Číslo účtu:
7»psána v obchodnín) rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, dnžka 12X44

(dále jen ..Objednatel'j

a

ŽOS Vrútky a.s.
Sídlo:
IČO:
DIČ:
lČ DPH:
Zastoupená:

Dielenská Kružná 2, 03X 61 Vrútky
31 615 619
202OJ33877
SK202()433877

bankov ní spojeni: Všeobecná ú\er(ná banka. a.s.
Číslo účtu:
Zapsaná v o&'hodníin rejstříku vedeném Okresním soudem Žilina, odd. Sa. vlcůka 225/1.

(dále jen ..Dodavateľj

(společnč Objednatel a Dodavatel dále jen ..Smluvní strany" nebo jednotlivč ..Smluvní strana'")

umvřelj " souladu s u'j. § 2586 a násl. zákona č. 89R(ll2 Sb.. občanský zákoník. v platném znění
(dále jen ..Občanský zákoník'j a 7ákonen) č. 13J/20I6 Sb., o mdávání veřejných zaká?kách.
v platném znčnÍ (dále jen ..ZZVZ'Y tuto

SMLOUVU O DÍLO

(dájc jen .,Smlouva"j

Cargo Č'"u'""ou'y'.°""-'°'""""'
l
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VZHLEDEM K TOMU, ZE:

0

1\) Objednatel, jakcůto zadavatel veřejné zakázky názvem ,.Dodávka a instalace mobilní
části ETCS do vybraných hnacích vozidel řady 130 ČÍ) Cargo, a.s."', ě\'. č. veřejné
zakázky Z2019-029390. jejíž oznámeni c) zahájení zadávacího řízení bylo uveřejněno vc
Věstníku veřejných zakázek dne 26. 8. 2019 (dále jen ,,Zakázka"). má zájem na dodání
Mobilní části systému ETCS včetně souvisejících komponent a návrhu a realizace
vhodného technického a konstrukčního řešeni jejich instalace do hnacích vozidel
Objednatele podle této Smlouvy a včetně dalších činnosti. jak jsou dále specifikuvány
v Příloze č. l této Smlouvy;

B) Dodavatel, jakožto účastník zadávacího řízení, podal řádně v souladu se zadávací
dokumentací Zakázky nabídku na plnění Zakázky dne 9. 10. 2020 a jeho nabídka byla
zadavatelem vyhrána jako nejvhodnější;

C) Smlwní strany mají zájem upravit touto Smlouvou svoje práva a povinnosti při realizaci
Zakázky: a

D) Dodavatel výslovně prnhlašujc. že je plně srozuměn se sku(ečno$tÍ, že Zakázka je
spolufinancována z Dotace. jak je specifikována v odst. 1.2 této Smlouvy. Dodavatel je
srozuměn s informací. že ke dni podpisu této Smk)uvy je možné $p(}lufinanc()val
prostřdnictvím Dotace pouze tu část Zakázky. která bude provedena do 31. 12. 2022. a to
včetně předání veškerých wlevantních dokumentů, jak budou vyžadnvány pnskytovatelem
Dotace. Dodavatel bere na věd()nlí. že Objednatel má 7. důvodu ome7.ené doby pru využiti
'polufinancování zájeni na provedcni co ncjvětši části plněni 7mkázky do dne 3 l. 12. 2022.
a to včetnč předání vcškcrých re|evan(ních dokumentů vyžadovmých poskytcNa[e]e[n
Dotace,

0

SMLUVNÍ STRANY SE DOHODLY NA NÁSLEDUjÍCÍM:

l. ÚČEL SMLOUVY A VYMEZENÍ NĚKTERÝCH POJMŮ

1.1 Účelein této Smlouvy je vjba\ení |ok(jnloliv Řady 130 Mobilní části systCmu ETCS VČélňČ
souvisejících komponeni a provedeni všech činncM s tím souvisejících. poskytnuú všech práv
a předání všech dokladů nezbytných Lejn)éna k jeh() prc)w)ľu. opravám a údržbě za pcdminek
uvedených " této Smlouvě.

1.2 Pro účely této Smlouvy se rozuniÍ:

(a) Dotací finanční prostředky. poskytované z rozpočtu Evropské unie. z rozpočtu
wřcjného zadavatclc a/ncbo jiných dotačních 7drojů. kterými bude 7akázka
koiinancována:

(bl EUAR Agentura E\'rnpské unie pro železnice (Eulup('(ln Unian AgencyjC'r R(úllluys)
slanovujíci standardy prn evropské železnice ve fonnč iechnických specifikaci pro
interoperabilitu (TSI). do její působnosti spadá také povoleni typu vozidel nebo
povolení k uvedení rozidcl na trh:

lC) ERTMS evrop'ký 'jistém řileni žejemični dopraí y skládajR'í se ze systémů ETCS
a GSM-R:

(d) ETCS evropský \'1ak(wý zabc7peč(waci systém, jenž je součású systému ER1'MS.
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l

skládající se z mobilní a trdt"o\'é části: na základě Smlouvy je dodáváno v aplikační
úrovni 2 (Level 2). která bude vyhovovat základni normě 3 (Baseline 3):

(C) Funkčním ověřením funkční zkouška Zařízení pro zjištění souladu chmání 7ah"zení
s parametry popsanými v Technické dokumentaci (mimo rozsah, který má být
o\'čřováň až ve ll. části Fáze Switch-ofť nebo ve Fáii Switch-on): bude prováděno
před Technickým převzetím Vybavené lokomotivy za phľomnosľi Oprávněných
zástupců Objednatele:

(f) GSM-R nleLinárodnÍ standard bezdrátové komunikace určený pro železniční aplikace.
jakožt() součást systému ERTMS:

(É) Harmonogramem harmonogram plnění Zakázky zpracovaný Dodavale!en) na
úkladě časových milníků a limitaci stanovených Objednatelem v zadávací
dokumcniaci a této Smlouvě. Obsahuje u všech Lokomotiv včetně Vybrané
lokon)olivy alespoň iemúny pro jejich převíetí Dodavatckm k realizaci Fátc Switch-
off. Technické přev7eti, ukončeni Fáze Switch-ofĽ zahájení Fáze Switch-on,
Komplctní převmí a ukončeni Fáze Switch-on:

(h) Inspektorem kvality (IK) osoba povčřcná příslušnou Smluvní stranou k pmváděni
kontrol kvality kterékoliv činnosti v průběhu plnění Zakázky v souladu s předpisem
Cd v 6/la KVsI-B-2009;

(i) lnstaIací montáž 7ařizení do Lokomotivy Ohjednatek a jeho in(e£race (včetně
provedení \'šech netbytnč nutných úprav Lokomotivy) Kik. aby byla zajištěna plná
kompatibilita s ()sta(ními systémy 1Á)k()motivy \čctňě stávajícich národních
Labezpečo\'acích syslémů:

Ú) Kompletním převzetím Lokomotivy Objednatelem potvrzující řádnC splnění
všech povinnosľi Dodavatcle stanovených do III. milníku v rámci Fáze Switch-on. jak
je podrobně speciňkováno pro Vybranou lokomotivu a další Lokom()tivy ve ČI. 3 táo
Smlouvy;

(k) Lokomotivou drážní hnací vo7.idl(j ve smyslu § 43 odst. l zákona č. 266,'199J Sb.,
c) dráhách. v platném znční:

(ĺ) Mobilní části systému E1'CS část systému ETCS instakvaná do drážních hnacích
vozidel:

(tt1) MTBF (střední doba mezi Poruchamh doba stanovená jako podíl SlcdovanCho
období 5Nch|i\1)sti u všech Zařízeni a počtu všech Poruch. které se ve Sledovaném
období spdehlivosti na všech 7ah"zcních vyskytnou:

(ň) Verzí systému E1"CS \CUě v aplikační úrovni 2 (l£\"e| 2). která bude \'yh()vo\'a(
úkladní normě 3 (f3asdine 3);

(o) Oprávněnými zástupci Objednatelc jsou IK (lnspcktor k\"alin'). písemnč povčřcni
zaměstnanci Objednaľcle a/nebo jakákoliv třeií osoba (spokčnost) písemně pověřená
Objednatelem:

(pi Plněním Smlouvy dodání a lnsialaci 7.ařizcní do I.okomoiiv a veškerá další plněni
p('skylo\'aná [k)davalelen) Objednateli na základě této Sn)k)uvy:
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(q) Poruchou každá nepr(m)íusch()pn()sf Zařízení včetně výpadků sc samovolným
náběhem (rcslilř1) v7nik|á v důsledku záruční vady:

(ŕ) Protokolem o fyzickém převzetí protokol o fyzickém převzetí drážního vozidla
Objednatelem od Dodavatele pk) provedení Plnění sepsaný vc smyslu odst. 5.1 a 5.2
této Smlouvy. při jeho 7pracováni se p(}Užije jako výchozí dokument vzor uvedený
v Příloze č. 10 této Smlouvy:

(s) Prototypem instalované Zařizcni na Vybranou lokomotivu:

(t) Průkazem způsobilosti průkaz způsobih)sti drážního hnacího vozidla podle § 43
odst. l zákona č. 266/1994 Sb., o dráhách. ve znčni pozdějších předpisů. a průkaz
určeného technického zařízení podle § 47 odst. 3 zákona c) dráhách A ZÁROVEŇ
zahraniční obdoba průkazu způsobik)sľi vozidla nebo průkazu způsobilosti určenéhn
technického zaiízcní a další doklady a průkazy vyžadované k provozu drážního
Y'oiidla na síti zahraničních železničních správ. je-li drážní vozidlo k takovému
pr(m)7u určeno podle Přílohy č. 6 této Smlouvy;

(u) Předávacím protokolem protokol c) předání drážního vníidla Objednatelem
Dodavateli k realizaci Fáze Switch-off a náskdnč Fáze Switch-on v souladu s odst. 5.1
a 5.2 této Smlouvy (xjpovÍdajícÍ vzoru uvedenému v Příloze č. 9 této Smlouvy:

(ĺ) Řadou lokomotiv jsou |okomolivy řady 130. jedná se o typově shodnou skupinu
l.()komoliv. specifikovanou v Příloze č. 6 této Smlouvy:

(u') Sledovaným obdobíní spolehlivosti ()bdobí. které začíná Technickým pkvzetím
Vybrané lokomotivy a končí dnem. v něnů uplyne záruční doba stanovená dle odst.
9.2 písm. a) Smk)ll\"y u pc'sledni \' pořadí Vybavené lokomotivy: nebude-li Zařízení
instalováno do všech Lokojn(jliv podle této Smlouvy. považujc se m poslední
Vybavenou l()k(m)ntivu Lokomotiva. do níž bylo instalováno ZařizeM na základě léto
Smlou' y jako do poslední v pořadí:

(x) Switch-ofT (řcsp. ETCS·oIĽ ETCS-vypnuto) znanicná fázi Plněni Smlouvy u
1Á)knm(gtivy. jejímž cílem je lnmlace Zařízení do Lokomotivy (Uv. 1SOLA'IION
mocje) a jeho schválení orEány příslušnými dle právních předpisů pro státy. kdc má
být l.okomotira dle Ph1ohy č. 6 Smlouvy pro\'oz(Nána: lálo fáze je ukončena
podpisem Protokolu o ukončení Fáze Switch-off u Lokomotivy po splnčni povinnosti
Dodavatele. bude sepsán jeden společný protokol po splnění povinnosti ve mahu k
České republice a Slovcnsku a samostatný protokol pro Třetí stát provozu
1A)kc)mnli\'y: podrobná specifikace povinnosti Dodavatele v rámci této 1"ázc Plnčni
Sn)k)u\"y je obsažena ve ČI. 3 (é|o Smlouvy;

(ý) Switch-on (ŕěsp. ETCS-on, ETCS-zapnuto) znamená fázi Plnění Smlouvy u
1A)konjc)tivy, jejímž cílem je schválení L()kolllotivy k prov(jzu v režimu, kdy Mobilní
část systénw ETCS funµíje jako plně aktivní a funkční zabezpečovač Lokomotivy;
schválení je dáno sprá\ními lhůtami orgánů přisľušných dle právních předpisů pro
státy. kde má být Lokom()tiva dle Přílohy č. 6 Snilowy pro\l)zo\'ána: tato fáze je
ukončena podpisem Protokolu o ukmčcní Fám Switch-on u Lokomotivy: bude sepsán
jeden společný protokol po splnění po\'innoxli ve vztahu k České republice a
Slovensku a $anlc)statný protokol pro Třetí stát provozu Lokomotivy; podrobná
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speciňkacc povinností Dodavatele v rámci této fáze Plněni Smlouvy je nbsažena vc
ČI. 3 této Smlouvy:

(7) Technickou dokumentaci veškerá sou\isejíci technická dokllnlcntace (jak je dále
speciňkována \ techMcké specifikaci. která Noří Přílohu č. l této Smlouvy) včetnč
dokumcniů nutných pro provo7, údržbu a opravy 7.ařúteni (včetně realiLací změn
na vozidle):

(aa) Technickým převzetím převzctí Lokomotivy Objednatelem pot\rLUjící řádnC splnění
všech povinnosti Dodavatcle stanovených do l. milníku v rámci Fáze Switch-off. jak
je podrubně speciňkováno pro Vybranou lt)komoti\'u a další Lokomotivy ý ČI. 3 této
Smlouvy;

(bb) Traťovou části systému ETCS část systému ETCS instalovaná na žele7nični dráze:

(cc) Třetím státem je jakýkoliv stát kromě České republiky a Slovenska. kde má být
Vybraná Lokonloliva nebo LokonH)liva provozována dle přílohy č. 6 této Smlouvy:

(dd) Týpovou vadou shodná vada Zařízeni. která se ve Sledovaném období spoIchlivosti
vyskytne nejméně u třcch Vybavených lokomntiv, která s ohledem na její povahu
(možnost výskytu i u dalších Vybavených lokom(}liv) vyžaduje provedeni zpčtnC
úpravy 7ah"zení, a to i těch Lokomotiv, u kterých sc zatím neprojevila;

(cc) \ýbawnou lokomotivou Lokomotiva nebo Vybraná lokomotiva s instalovaným
Zařůením způsobilá k provotu na síti Správy žclcznic, státní organizace, příp. na
sítích zahraničních želczničních správ. je-li k takovéinu provozu určena podle jejího
průkazu způsobilosti či jiného dokumentu prokatujícího způsobilost Lokomotivy:

(fň Vybranou lokomotivou vyhraná Lokomotiva určená k první Instalaci Zařízení,
Smluvní strany zvoli Vybranou lokomoiivu společně na základě vzájemné dohody.
pokud nedojde k jejich dohodě. z\oii Vybranou lokomo|ivu s konečnou platnosti
Objednatel:

(EE) 7.ařízenhn Mobilní část sys(ému ETCS včetně dalších souriscjicích komponcnt
současnč instalm'aných do Lokomotivy. které tv()ří jedcn funkční celek:

(hh) ZSS (Zrněna schváleného stavu) změna. při níž dmhú.i k dílčI úpravě Lokomotivy
po schváleni dokuinentacc ()rEánem ph"s]ušnýn) dle právních předpisů. avšak
ú)kom()ti\ a je stále typově shodná.

1.3 V případě zmčny le£islati\'y v průběhu trvání účinno.sii této Smlou\"y. jsou Smluvní strany
povinny se při plnění svých smluvních závazků vidy řídit le£islalivoll účinnou kc dni plnění
danC povinnosti. U$lanovenÍ odxt. 4.1 této Smlouvy tím není dotčeno.

1.4 Smluvní strany se dohcxjly na náAcdujicích interpr«ačních pravidlech:

a) V případč rozporu n)eľi obsahem zadávací dokun)cnlacc a této Sl1l]ou\-y sc přednostně
aplikuje tato Smlouva, resp. práva a povinnosti ve Smlouvě uvedené.

b) V případě roíporu me:ri obsahen) kvaliňkační dokumcntace a této Smlc)u\y se
přednostnč aplikuje tato Smlouva. resp. práva a povinnosti ve Smlouvě uvedené.

C) V případě rozporu mezi obsahem tčla tCio Snňouvy (ČJ. l až či. ib) a její Přílohou č. l
(Technická specifikace) se předn()stně aplikuje tělo této Sn)k)u\'y, resp. práw
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a povinnosti v těle Smlouvy uvedené.
d) V případě rozporu mezi obsahem těla této Smlouvy (ČI. l až či. ib) a její Ph'lohou č. 5

(Harmono€ram) sc přednostně aplikuje HarnK)nograln. Toto pravidlo se neuplatní
v případě. kdy bude v Harmonogramu uvedena Dodavatelem pro určitou etapu a fázi
Plnční Smlouvy lhůta v rozporu se zadávacími podmínkami (lj. lhůta delší, než je
s|ano\"eno v zadávacích podmínkách). pokud není Smluvními stranami dohodnuto
v případč konkrCtní lhůty výsjovnč jinak.

2. PŘFDMĚT SMLOUVY

2.1 Předměten) této Smlouvy je závazek Dodavatele provést na svůj náklad a nebczpcči za
podmínek stanovených v této Smlouvě pro Objednatcle dílo spočívající v dodání Zařízení
\čciňě návrhu a realizace vhodného komplexního technického a konstrukčního řešení.
Instalace těchto 7ařízení do l.okomotiv Ohjednatelc a provedení dalších činnos(í
specifikovaných v této Smlouvě. Dílo je podrobně specifikováno dále v této Smlouvč,
zejména pak v Ph1oze č. I a 6 této Smlouvy.

2.2 Předmětem této Smlouvy je současně závazek Objednatele za podmínek stanovených v této
Smlouvě dílo dle odst. 2.1 této Smlouvy od Dodavatele převzít a zaplatit za prmedeni díla
cenu sjednanou ve čI. 8 této Smlouvy.

3. ROZSAH ČINNOSTÍ DODAVATELE

3.] Dodavatel se zavazuje řádně. s odtk)mou péčí a za podmínek stanovených touto Sn11ouw)u
provést dílo v rozsahu stanoveném touto Smlou¥ou. jehož technická specifikace je uvedena
v Příloze č. l této Smlouvy. Dílo bude realizováno ve dvou etapách: \ Etapě l - Prototyp
specifikované v odst. 3.2 této Smlouvy a v Etapě 2 - Sériová realizace spccifíkované
v odst. 3.3 této Sinlouvy. U každé etapy bude realizoUna nejprve Fáze Switch-off a poté Fáze
Swirch-on: pokud sc Smluvní strany nedohodnou v konkráním případě jinak.

3.2 Etapa l - PrototYp

a) FÁZE SWITCH-OFF PROTOTYPU

Plnčni Smlouvy Dodavatclcm v rámci Fáze Switch-oft' Prol('typu prohihá ve dvou na
scbc navazujících čásícch ukončených vždy kmkrétním núlníkem:

l. část Fáze Switch-off- l. milník

Dodavatel se zavazuje v rámci I. části Fá7c Switch-oft' Protc)(ypu Nskytnout Objednatcli
náskdující Plnění:

· zpracování projektu Instalace 7ařítcní do Vybrané lokomotivy a jeho
odsouhlasení s Objedna{eleln: [x) dohodě s Ohjedna(e|en) lze odsouhlaseni
realizo¥al dvoufázově tj. nejdh"vc schválení ideové (systémové) zásla\by. poté
detailní finální odsouhlasení. Návrh projektu Instalace Zařitení do Vybrané
lokollK)livy bude Objednateli k odsouhlasení předložen nejpozději 45 (čtyřicet
pět) kalendářních dnů před plánovaným Technickým přcvzeúm Vybrané
lokomotivy:

· Instalace ZařitenI do Vybrané l()komotivy. přičemi Mobilní část systému ETCS
je vypnuta a izolována (Uv. ISOLATION mode):

6
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· Předloženi veškeré dokumentace, která snuvisí se zástavbou Zařízení do Vybrané
|okomoli\ y a bezpečností provozu Vybrané lokomotivy (např. ES prohlášení o
shodě se sničmiccmi EU a příslušnými TSI. protokoly o instalaci ETCS a jeho
správnéni zapojeni. hodnocení bezpečnosti apod.);

· dodání software pro část 7ah"zení na dobu. kdy sc Mobilní část systénw ETCS
nacháú v tzv. ISOLATION mode (pokud je takový software pro provoz Vybrané
lokomotivy po tuto dobu nczbytnýk

· pndání žádosti c) příslušné zápisyNydání všech nutných dokumentů (např. do
průkwu způsobjlosli utz-v7. a ut7.-e či jiných. určených d()kumenlů) u orgánů
příslušných dle právních předpisů pro všechny státy provozu Vybrané lokomotivy
dle Přílohy č. 6 Smlouvy. na Mkladč kterých bude Vybraná lokomotiva
pr()\1)t(bvatelná v tmžném režinw jako před zás(a\'bou Zařízeni. V případě. že pru
Vybranou lokomotivu bude nařízen zkušební provoz. pak hude součástí také
rozhodnutí příslušného správního or£ánu o zkušebním provozu či jiný obdobný
dokument. jehož předmětem jsou pravidla zkušcbniho provozu Vybrané
lokomotivy:

· Vybraná lokoniotiva je pro\"ozusch()pná s adminiMralivními a legislativními
překážkami vyplývajicImi z probíhajÍcíh() řitení (ý žádosti u příslušných orgánů.
Adminislralivní a le£is|alivnÍ překážkou se roíumi zejména onmteni prow)zu
Vybrané lokomotivy v souvislosti sc zkušebním pro\ozem a dokumentace. která
bude správním ('r£ánem vydána/upravena až po ukončeni a vyhodnoceni
zkušehniho provozu.

Ť

t

.il
t

Řádné provedení této I. části Fáze Switch-oft' Proiotypu je potvrteno Technickým
Přť\ mim Vybrané lokomotivy Objednatelem (p(Kjpisem Protokolu o Technickém
převzetí Vybrané lokomotivy). čímž je d(jsaženc) J. milníku.

Bude podepisoUn jeden společný prok)kol po splnění povinnosií ve vztahu kc všem
státům provozu Vybrané loknmotivy dle přílohy č. 6 Smk)u\ y.

ll. část Fáze switch-o¶- Il. milník

Dodavatel se zavazuje v rámci [j. části Fáze Switch-off (Fáze zahrnující správní lhůty
příslušných správních or£ánij) Pr()toľ)pu zajistit pro Ohjcdnatclc ľ)áx|edu.iící Plněni:

· zápis/vydání všech příslušných dokumentů (např. do Průkazu způsobilosti UTZ-
VZ či dokumcntu obdobné povahy). na základě kterých bude mnžné Vybrannu
Lok()ln()(ivu pr()vo7.(wa( v totožném režimu jako před zástavbou Zařízení bez
jakýchkoliv admini$lra|ivních a legislativních omuení vc všech státech provozu
L()k()n)otivy dle Přílohy č. 6 Smlouvy;

· dodání \cškcrC dokumentace související s o\čřo\'acÍ a schvalovací procedurou
lnstajacc a uniklé do doby ukončení tohoto milníku, a to v originálním
\yhoto\'ení, nehude·ii mezi objcdnatalcm a Dodavatelcn) stanoveno pro konkrCtní
dokumenty jinak.

ŘádnC provedení léto JI. čáxti Fáze Switch-off Prototypu je potvrzeno µ'dpisem
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Protokolu o ukončeni Fáze Switch-off Vybrané lokomotivy. čímž je dc'sažcnn
ll. milníku.
Bude podepisován jeden společný protokol po splnění po\inno$li ve vztahu k České
republice a Slovensku a samostatný protokd pro Třetí stát provozu Vybrané lokomotivy
dle přílohy č. 6 Sm|ouvy.

b) FÁZE SWITCH.ON PROTOTYPU
Plnění Smlouvy Dodavatelem v rámci Fáze Switch-on Prototypu probíhá \é dvou na sebe
nay'a?ujicích částech ukončených vždy konkrétním mjlníken):

I, čjist Fáze Switch-an - Ill. milník

Dodavatel sc zavážuje y rámci l. části Fá7c Switch-on Prototypu poskytnout Ohjednateli
nádedujici Plnění:

· Prcnedeni aktivace Zařízcní. absolvování všech předepsaných a nutných testů a
další aktivity. které jsou nutnýn) předpokladem k toniu, že Lok(}m()tiva je
7púbobilá pro rutinní provo7 pod dohledem Mobilní části systému ETCS jak(ůl(}
primárního a phu)hodnolného dakovCho zabezpečovače.

· Podání žádosti (ý zápis/vydáni příslušných dokumentů. na základě kterých bude na
Vybrané lokon)olivě ukončen tzv. ISOLATION mode a Vybranou lokomotivu
bude možné využívat v rutinním provozu v režimu aktivníh() využití Mobilní části
systCniu ETCS jako p]nohodnolného vlakového zabezpečovače. a to ve všech
sUech provom Vybrané lokomotivy dle Přílohy č. 6 Smlouvy. Dodání veškeré
dokumentace související s ovčřovací a schvalovací procedurou Instalace a víniklé
do doby ukončení tohoto Inilnfku. a to v originálním vyhotoveni. nebude-li mezi
Objednatakm a Dodavatdcm stanoveno pro konkrétní dokumenty jinak.

Řádné provedení této l. části Fáze Switch-on Prototypu je potvrzeno K(lmple{ní|n
převzetím Vybrané k)kon)oti\y Objednatelem (podpisem Protokolu o Kompletním
převzetí Vybrané Iokomoti\'y), činů je dosaženn celkově Ill. milníku.

Budc podepisován jeden společný protokd pc) splnění povinností ve vztahu k České
republicc a Sk)\cnskll a samostatný protokol pro Třetí stát provozu Vybrané |okomoli\'y
dle přílohy č. 6 Smbuzy

j]. část Fjize Switch-on, IV. milník

Dodavatel sc 7.ava7ujc v rámci II. části Fáze Switch-on (Fále zahmujIci schvabvání a
správní lhůty příslušných správních or£ánů) Prototypu zajistit Objednateli následující
Plnění:

· ?ápi^'ydál)Í pňslušných dokumentů. na základě kterých bude nM)žné
Vybranou Lok()jnotivu pTu\'o7.ovat pod dohledem Mobilní části systánu ETCS
jako ak|i\ ního a funkčního vlako\ého zabezpečovače. bez jakýchkoliv
administrativních a le£islativnÍch omezeni. ve všech státech provozu lx)komoli\'y
dle Přílohy č. 6.

" dodáni veškeré dokumentace související s o\čřc)\"ací a schvalovací procedurou
Instalace a uniklé do doby ukončení tohoto milníku. a to v oriEinálnínl

8
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vyhotoveni. nebude-li mezi Objednatalem a Dodavatelem stanoveno pro konkrétni
dokumenty jinak.

Řádné provedení této Il. části Fáze Switch-on Prototypu je potvrzeno podpisem
Protokolu o ukončení Fáze Switch-on Vybrané lokomotivy, čímž je d(Kaženo celkovč
lV. mihúku.

Bude podepiqován jeden společný protokol po splnčni povinnosú ve vztahu k České
republice a Slovensku a samostatný prolokc)l pro Třcií stát provozu Vybrané lokon)oti\ y
dle přílohy č. 6 Smlouvy.

3.3 Etapa 2 - Sériová realizace
a) FÁZE SWITCH.OFF SÉRIOVÉ I.OK()N1OTIVY

i
il
l

Ĺ

Plnění Smlouvy Dodavatelem v rámci Fáze Switch-off Lokomotiv Sériové realizace
probíhá ve dvou na sebe navamjících částech ukončených vždy konkrétním milníkcm:

i. část Fáze switch·ofr- i. milník

Dodavatel sc zavazuje v rámci l. čás(i Fáze Switch-off Lokomotivy (zě Sériové realizacä
p'"kytnout Objednateli následující Plnění:

· Instalace 7aňzení do Lokom()|ivy. přičemž Mobilní část sysiému ETCS je
vypnuta a izolována (tzv. ISOLATION niodc):

· provedeni statických a dynamických testů k ověření provozuschopnosú
1A)kon)olivy po Insidaci Zařízení:

" předložení dokumentace snuvisejicí se zástavbou 7ařůeni do l.okon)o[ivy (v
případč odchylek ()Kj Prototypu např. divem ZSS):

· dodáni sofíware pro část Zařízení na dobu. kdy se Mobilní část systému ETCS
nacháti v tzv. ISOLATION mode (pokud je takový software pro provoz
Lokomotivy po tuto dobu nezbytnýk

· podáni žádosti o příslušné zápisy/vydání všech nutných dokumentů prokazujících
způsobilost l.okomoti\'y k provozu v totč)žnén) režimu jako před úxtavbou
7aňzeni u orgánů příslušných dle prá\ních předpisů pro všechny súily provozu
Lokoniotivy dle Přílohy č. 6 Smlouvy:

· 1A'komo|i\'a je provozuschopná s administrati\'ními a legislativními překážkami
"g'plý'"ajícimi z probíhajícího řítení c) žádosti u přMušných orEánů dle
předchozího bodu.

Řádné prnvedeni této l. části Fáze Suitch-ot't" 1,okomoti"y je plm'ueno Technickým
přev7etim I.okc)moľivy Objednate1etn (podpibem Prť)tukuhj o Technickém převzetí
Lokomotivy ). činů je dosaženo l. milníku.

Bude podepisován jeden společný protokd po splnění pm'inností íe vztahu ke \Šélň
slálůn) pr()\1)zu 1A)knnloli\ y dle přílohy č 6 Sn)k)uvy.
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JI. část Fáze Switch.ofT - lj. milník
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Dodazatd se zavazuje v rámci Il. části Fáze Switch-off l,okc)lnl)tivy (té Sériové
realit.ace) zajistit pro Ohjcdnale]e následujici Plnění:

· zápis/\·ydánÍ všech příslušných dokumentů prokazujících způsobilost Lokomotivy.
na základě kterých bude mnžné l.oknmotivu provo7.()val bez jakýchkoliv
administrativních a legislativních omezení v tntožnéni režimu jako před zástavbou
7ařízení u orgánů příslušných dle právních předpisů pro všechny státy provozlj
[Á)komo(iyy dle Ph1ohy č. 6 Smlouvy:

· dMání veškeré dokumentace související s oYěř()\aci a schvalovací proccdurou
lnstalacc a vzniklé do doby ukončení tohoto milníku. a to v oriEinálním
vyhotovení. nebude-li mezi Objednatalcm a Doda\'atelen) stanoveno pro konkrétní
dokumenty jinak.

Řádné provedení této ll. části Fáze Switch-off Lokomotivy je potvr7.eno podpisem
Protokolu o ukončení Fáze Switch·ofT Lokomotivy, čímž je dnsažcno íl. mi|nÍku.

Bude podepisován jeden společný protokol po splněni povinnosti ve vztahu k České
republice a Slovensku a satnostatný protokol pro Třetí stát provozu 1,okomotivy dle
pfilohy č. 6 Smlouvy.

b) FÁZE SWITCH-ON SÉRIOVÉ LOKOMOTIVY
Plnění Smlouvy Dnda\"ale]em v rámci Fáíe Switch-on Lokomotivy (zé Sériové realizace)
probíhá vc dvou na sebe navaLujících částech ukončených vždy konkrétním nújníkem:

I. část Fáze Switch-on - Ill. milník

Dodavatel se zava7uje 'b' rámci l. části Fáze Switch-on Lokc)n]o[ivy (zě Sériové realizace)
poskytnout Objednateli následující Plněni:

· Provedcni aktivace 7ařízení, absolvováni všech předepsaných a nutných testů a
další aktivity. které jsou nutným předpokladem k tomu, že Lok()n]otiva je
způsobilá pro rutinní provoz pod dohleden) Mobilní části symému ETCS jakožto
primárního a pIllohmnolnCho vlakového zabczpečovaCe;

· Podáni žádosti o zápis/vydáni příslušných dokumentů. na tákladě kterých hude na
Lokomotivč ukončen Uv. ISOLATION mode a lÁ)komntivu hude inožné využivai
v rutinním provozu v režimu aktivníhn vlakového zabezpečovače. a to ve všech
státech pr(n'o7u LokorlK)tivy dle Přílohy č. 6 Smlouvy:

· dcdání wškeré dokumentace související s o\čřo\äci a sch\'al(Nací pr(K'edllrou
lnstalace a wniklC do doby ukončení tohoro milníku, a to v c)riginá!níln
\ yhol()vení, nebude-li mezi Objcdnatalcm a l)oda\'alelem eňo pro konkrétni
dokumenty jinak,

Řádné provedení (éto I. části Fáze Switch-on 1A)knmofi\ y (zě Sériové realiíace) je
p(mTzeno Kompletním přcvzetím 1Á)komoti\'y Objt'dna(elem (pc'jpisem Protokolu o
Komple(nínl přev7eti LokomotĹvj'). činů je dohaženn celkově III. milnIku.

Bude podepism'án jeden společný proiokol po splnčni m)\]nn(jslÍ ve vitahu k České

ř3 Cargo Č's|osInlouv,p čA)8623-2()20-(X)l 1()
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republice a Slovensku a samostatný protokol pro Třetí stát provozu Lokornotivy dle
přílohy č. 6 Smlouvy.

JI. část Fáze Switch-on, IV. rµilník

Dodavatel se zavazuje v rámci lj. čásii Fáze Switch-on Lokomotivy (Fáze zahrnující
schvalování a sprá\ ní lhůty příslušných správních orgánů) zajistit Objednateli následující
Plnění:

· íápisivydáni všech příslušných dokumentů. na hikladč kterých bude možné
l.okonk)tivu provozovat pod dohledem Mobilní části systánu ETCS jako
aktivního a funkčníhn vlakového zabczpečovačc Lokomoiivy. bez jakýchkoliv
administrativnkh a legislativních on)ezení, ve všech státech provozu LDkon}olivy
dle Přílohy č. 6 Smlouvy:

· dodání veškeré dokun)entace souviscjíci s ověřovací a schvalovací procedurou
Instalace a vzniklé do doby ukončení tohoto milníku. a to v originálním
vyhotovení. nebude-li mezi Objednatalem a Dodavatelem stanoveno pro konkrétní
dokumenty jinak.

Řádné provedeni této ll. části Fáze Switch-on l.okomoti\ y (ze Sériové rcalizacc) je
pK)tvrzeno podpisem Protokolu o ukončení Fáze Switch·on Lokomotivy. čÍmž je
dosUeno celkově IL milníku.

Bude podepisován jeden společný protokol po splnění povinnosú vc vztahu k Čcské
republice a SIovensku a samostalný protokol pro Třetí stát provotu Lokomoti\'y dle
přílohy č. 6 Smlou\y.

Technické převzetí Vybrané lokomotivy je nuínou podmínkou pro zahájení Etapy 2 -
Sáio\é realizace (Fáze Swich-off). Bude-li pro řádné ukončeni Fáte Switch-off VyhranC
lokomotivy nutné provést zpětně jakékoliv změny Vybrané |ok()n1otivy, zavazuje se
Dodavatel takové unčny realizovat i u všech dalších Lok()n)(jliv, u nichž již byla
zahájena rea|i7acc Fáz'e Swi(ch-off.

3.4 Při Technickém přew.eti Vybrané lokomotivy je Dodavatel povinen předat Objednateli
schváknou Technickou dokumeníaci v rozsahu. jak je 'pecifikována v Při"loze č. l tCto
Srnlouvy včctnč:

(a) údržbového řádu Zařízení:

(b) návodu na řádnou c)bsluhu. prow)t, údržbu a manuál obnovy s(jf(war(ného vybavení
7ařůení zpracovaného v českém jazyce a jazyce všech zemi. kde jsou Lok()moliy'y
schváleny pro provoz: a

(c) katak)£u Náhradních dílů.

Není-li v této Smlouvě uvedeno jinak. je Dodavatel po\ inen předložit návrh příslušné
Technické dokumeniacc Objednateli k odsouhlasení ve lhůtč 3(j (ti'icet) kalendářních dnů před
plánovaným Technickým pře\ žetím Vybrané lokomotivy.

Není-li v této Smlouvě uvedeno jinak, má Objednaid právo předkládat připomínky k
Technické dokumentäci nbdržeňé cxj Dodavatele v průbčhu 14 (čtrnácti) kalendářních dnů očI
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jejího obdržení. Nepředloži-li Objednatel v uvedené lhůtč k Technické dokumentaci
připomínky, považuje se Technická dokumeniace uplynutín) této lhůty za schválenou. Pokud
si Objednatel vyžádá pcdrobnějši infornwce k Technické dokuinentaci, předloží-li své
připomínky či navrhne způsob úpravy či npravy. je Dodavatel povinen Technickou
dokumentaci doplnit či opravit vc lhMě 7 (sedmi) kalendářních dnů ckj dxhžení takové
žádosti či připomínek. Po aktualizaci dokumentu zašle Dodavatel dokument znovu ke
schválení Objednateli.

Sniluvni strany se dohodly. že v případě projektu lnsíMacc 7ařizcní do Vybrané lokomotivy
bude odsouhlaseni Objednatelcm probíhai dvoufázově. V prvním fázi má Objednatel právo
předložit své připomínky před Technickým převzetím Promypu. v druhé fázi pak kdykoliv
v době ?kušebníh{) pmozu Lokomotivy. Objednatel bude předkládat své přiNmínky
souhrnně v rámci každé 7. fází. přičemž platí. že v následné fázi lze připomínkoval jen věci.
kter již byly Dcdavatelem upraveny v rámci vypořádání připonúnek předešlé fáze. Objednatel
má k vyjádření pňpominek vždy minimálně lhůtu 14 kalendářních dnů. Nepředkůí-li
Objednatel v uvcdenC lhůtě své připomínky. považuje se příslušná část řešeni projektu
Instalace za schválenou.

V případě, že Objednatel předloží Dndavateli své připomínky k Technické dokumentaci
(včětně projektu Instalace Zařízení do Vybrané lokomotivy) v rozporu s výše
uvedeným.projednají kontaktní osoby ve věcech technických (resp. členové řídkího týmu
Smluvních stran) další postup.

Zohkdnčni připomínek Objednatele nezbavuje D(xjavate]e (Klpovědno$ti za správnost řcšenľ a
dále odpovědnosti za záruční závazky.

Technická dokumentace bude D(xla\'atekn) aktualizována po celé Sledované otdobí
spolehlivosti.

Technická dokunwntacc bude dodána v tištěné podobě a současně ve formátu RTF. PDF. JPG,
DOC. D(K'x, XLS. XLSx a bude odpovídat druhu předkládané části dokumentace. např.
tabulkové části v Xl.S nebo XLSx. dokumenty \ RTF. DOC. IX)Cx. PDF. fi)toErane (bude-|i
jich polřeba) v JPG nebo PDF vždy (ak, aby byly dnkumen(y čitelné a srozumitclnC. jakýkoli
jiný formát musí být předem písemně odsouhlasen ze strany ()bjednatde.

3.5 Dcxjání PiaRncjytického nástroje

3.5.1. Nedílnou součás|í plněni poskytovaného l)odavafekln v rámci Etapy 1 - Prok)lyp je pro
každou Řadu |okolnntiv rovnú dodáni obslužnéh() diaEn(}stickéh() nástrr)jc
sestávajícího z hardware a software komponent pro (a) čtení a analýíu dat
zaznamenaných 7ah"zením, (b) parametrizaci Zaři7ení v rámci Řady lokomoíiv. (c)
ovčřcní idcntiňkace. sµ)|eh|i%(mi a funkčnosti ETCS \" průběhu živ()tnÍho cyklu
dodaného Zařízení. (d) zjišťování zá\ad na Zařízeni a snftware pro jeho údržbu a
případné odstraňování rrovcdi[elných opra\ ?á\"ad vyškdenými pracovníky
Objednatele (až do pnsledního vyměnitelného dílu ve smyslu kataloµ Náhradních
dílů). (dále jen ,j)iagnostický nástroj'j. Diagnnstický |)áy[rc).i nemusí nbsahcwat
hardware k()nlp('nenty. jestliže bude dcdávané software pInč funkční při p)uži(Í
standardního hardware v}ba\e|)í Ohjcdnatcle čPC. noícbook. 1JSB nebo jiný dam ý
nosič apod.). Podmínkou nedodáni hardware komponent v rámci Diagnostického
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nástroje je souhlas Objednatele. Diaenoslický nástroj nlllsi zahmovat funkcionalitu
software obnovy Mobilní části systému ETCS. jak je dále specifikováno v Příloze č. l
této Smlouvy. Softwarové komponenty budou Dodavatelem aktualizovány pc) celé
Sledované období spolehlivosti.

3.5.2. Diagnostický nástroj bude v plném rozsahu pokrývat celou Řadu lokomotiv. zároveň
bude v maximálně inožné míře sjednocen pro palubní jednotky ETCS, resp. Zařízeni
dodávané shodným výrobcem nebo ve shMném nebo obdobném technickém provedení
do jiných řad 1A)komotiv. Dnsažený stupeň sjednocení Diagnostického nástroje bude
dán technickým řešením zvoleným Dodavatelem a v době uzavření této Stnlouvy není
Objednateli znám.

3.5.3. Objednatel poZaduje dodání čtyř (J) sad Diagnostického nástroje (l sada pro každé
SOKV a l sada pro mobijni využití) včetně nevýhradní licence k užiti software
dodaného v rámci Dia£n(}stickéhn nástroje bez množstevního, časového a územního
omezeni pro účel obvyklý. zejniCna účel uvedený v bodč 3.5.1 této Smlouvy.

3.5.4. Objednatel není povinen cxjebrat celý rozsah DiagnostickCho násiroje včetnč software
(např. z důvodu, že urči(ým hardwarc nebo software již diswnuje z titulu dříve
uzavřené a realizované Sfnlouvy). o (onito svém rozhodnuti zašle pIsemnC oznámení
Dodavateli. V takovém případě Dodavatel dodá pouze Objednatelem požadovaný
rozsah Diagnostického nástroje včetně scMware a pK)skylne Objednateli ďpovídající
slevu z ceny Dia£nostického nástroje. výše slevy z ceny DiaEnostického nástroje bude
vycházet z množství a charakteru neodebrané části I)iaEnoslického nástroje.
z prohlášení o ccně učiněného poddodavatelem neodebraného hardware nebo sofrwae a
bude v případě potřeby projednána h"dícím týmem projektu.

3.5.5. Dodavatel je povinen na základč písemné objednávky Objednaiek dodat pro VČtŠÍ
rozsah Diagnostického nástroje včetně software. než je stanoven() v txdč 3.5.3 této
Smlouvy. a to do třiceti (3(h kalendářních dnů ode dne doručení objednávky
Objednatele. Cena dodatečně dodaného DiaEnoslického nástroje bude vychUet
z množství a charakteru dodatečně odebraného Diagnostického nástroje. z prohlášeni o
cenč učiněného pcKjdodavalelcm dodatečně odebraného hardware nebo sofíwarc a bude
v případě potřcby projednána řídícím týníem projektu. Dodavatel vystaví na dodatečně
dodaný Diagnostický nástroj zvláštni daňový doklad. uplatní se odst. 8.4 této Smlouvy.

3.5.6. DiaEnoslický soRware bude [k)da\'atelem dodán a Objednaiekm užíván v souladu
s licenčními podmínkami výrobce software, zejména vázán na proškolení konkrétního
uživatele. Dodávaný sdiware bude k(m)patibijní se siandardnhni operačními systémy
MS Windows. Licence nabude Objednatel okamžikem 7přixlupněllÍ příslušného
software či jeho části.

3.6 Dodáni oslalnÍho harcjware a software

3.6.1. Každá Ij)kom()tiva bude vybavena rovněž hardware a software nástrnji k nahrávání
tratbvých klíčů pro provoz na všech tratích a ve všech zemích. v nichž je příslušná
L()konK)li\a v dobč předání Dodavatdi způsobilá k prow7.u podle této Sm|(}uvy s tím,
žc nahrávání trat'm ých klíčů bude umožnčno v]astnínli kapacitami Objedna(c]c.

3.6.2. I)oda\alel je povincn dodat Objcdnatdi veškcré sofiware ne7bytnC k naplnční účelu této
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3.6.3. K veškerému sofiware dodávanému spolu se 7ařízenim Dodavatel poskytuje
Objednateli nevýhradní liccncc beľ množslevnih(), územního a časového omezení
prn užiti v mrsahu potřebnéni k naplněni účelu této Smlouvy, resp. účelu obvyklému.
Licenční odměna je zahrnuta v Celkové ceně Plnění. Software bude Dodavatelem dodán
a Objednatelem užíván v souladu s licenčnhni podmínkami výrobce sofľware, zejména
vázáním na prošknleni kc)nkrétníhc) uživatele. Dodávaný software bude kompatibilní se
standardními operačními systémy MS Windows. Liccncc nabude Objednatel
okamžikem íphktupněni příslušného software či jeho části. Dodavatel tÍmto výslovně
prohlašuje. Že po uplynutí záruční doby Zaiizení je Objednatel oprávnčn poskytnout
třetí osobě podlicenci k d«janému software, a (c) v rozsahu nezbytném k provádční
údržby, oprav a/nebo úprav inslal(wanéh(y Zařůení. a to za podmínky splnčni licenčních
podmínek výrobce software (uvedené se vztahuje také na software, který je součásti
Diagnostického nástrojeŕ

3.6.4. Požadované hardware a snftware se zavazuje DMavatel d(dat Objednateli 'údy v rámci
věcně odpovídajÍci a související fáze Plnění Smlouvy:

(a) Hardware a software věcně související s fázi Switch-off a nezbytný pro ověření
funkčnosti Zařízení v této fázi. bude Dodavatelem dodán Objednale]i v rámci Fáze
Switch-off, jeho dodání je podmínkou Technického převzetí Lmkomotivy
Objednatelem.

(b) Hardware a sofíware věcně související s fází Switch-on a nezbytný pro ovčřcní
funkčnosú 7AřízenÍ v této fázi. bude Dcdavatekm dodán Objednatdi v rámci Fáze
Switch-on. jeho dodání je podmínkou Kompletního převzetí Lokomotivy
Ohjednatclcm.

3.7 K provedení Zakázky po'kyine Objcdnacel Dodavateli součinnost wočÍvajici v zajištční
cenifikovaných SIM karet GSM-R v konfiguraci nubytné pro posuzováni palubního
subsysiCmu CCS instalo\'aného Zaři7ení (dálc jen ,,SIM karty') pro každou Vybavenou
lok()n)()tivu dle této Smh)u\'y u Správy železnic státní organizace. identiňkační číslo 70994234
(cjálc jen ..SŽ"L a ((j jedním l níže uvedených tpůsobů:

(ä) Objednatel ckj SZ př¢vezfnc SIM karty a bez zbyíečnCho odkladu ljto přcdá
Dodavateli. c) čemž bude meii Snúuvninú strananú obousúannč podepsán předávací
protokol, nebo

(b) Objednatel bez zbytcčnCho odkladu písemně zmocni vybranou osobu Dodavatcle
k převzetí SIM karet od SŽ.

K poskytnutí soUčinnosli vyzve Dodavatel Objednatele písemně s uvedením jednoho l výše
uvedených způsobů s dnsľatečnýn) časovým předsiihem s ohledem na lhůty a postupy S'Ž při
vydáváni SIM karet a s ohlcdení na příslušné termíny stanovcné v léto SmlouŕC

3.8 Dodavatd je povinen zajistit pro Objednatclc nejpozději s Technickým převzelim Vybrané
|okomoti\ y a následnč nejpozdčji s Komp|clnÍln přeuecím Vybrané lokoniotivy školení.
přičcnů obsah školeni bude odpovídat fáň provádění díla (pri ní školeni bude organizo\'áno
v rámci fáze Switch·off Vybrané Iokon)otivy, druhé školení bude organizováno v rámci fáze
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Switch-on Vybrané lokomotivy). V rámci školcní v obou fázích je Dodavatel povinen zajistit
pro Objednatcle náskdujkí:

(ä) vyškoleni personálu provozní obsluhy Zařízení - 20 (ďvaccti) strojvcdoucích
Objednatclc v úrovni školitelů. Pc) absolvováni každého školení buck zúčastněným
zan)ěstnancům Objednatele následně vydáno osvědčcni (bez časového omezení)
prokazující technickou odbornou 7působilost. na základě kterého budou stroj\edoucí -
školitelé Objednatele školit další swojvdoucí Objednatele (vzor osvědčení bude
předložen Objednateli k odsouhlascní společně se školícími materiály). Školení bude
sestávat 7. teoretické a praktické čhii (ukázka obsluhy přímo na Lokomotivě). přičemž
obě části proběhnou v jednom dni:

(b) vyškolení 14 (čtrnácti) zan}ěstnanců údržby a nprav Objednatele (v úrovni šk(}]itelů)
pro provádění řádné údržby a oprav Zařízeni bez dalších omezení vyjma významné
zmčny v systému s dopadem na údržbu a ovládáni Zaří7,ení. Pc) absdvování každéhn
školení bude zúčas|něnýn) zamčstnancům Objednatele následně vydán() osvčdčcní
prokazující technickou odbomou způsobilost. na základě kterého budou vyškolené
osoby škoIit další zaměstnance Objednatele (vzor osvědčení budc předlnžen
Ohjednateli k odsouh|as¢ní společně sc školicími materiály). Školení bude sestávat
z teoretické a praktické části (ukáAa vybraných údržbových úkonů přímo na
Lokomotivě). přičenů nbč čámi proběhnou v jcdncm dni:

(C) vyškolení 6 (šesti) zaměstnanců Objednatele zabývajících se bezpečností při
pr()v()ľováni drUni dopravy (v úrovni školitelů) pro práci s dia€nostickou pamčtí
Zah"zcni. nakládání s e|eklr(mickými daty záznamových zařízení a práci se SW
nástrojem pro vyhodnocování zaznamenávaných dat bez dalších omezení vyjma
významné změny v systému s dopadem na údržbu a nvládáni Zah'zení. Po absolvování
každéhc) škcdcní bude zúčasinčným zaměstnancům Objednatele následně vydáno
osvědčeni prokazujÍcÍ technicko-odbornou způsobilost, na základě kterého budou
vyškolené osoby školit další zaměstnance Objednatele (vzor osvědčení bude předložen
Objednateli k odsouhlascni spo1ečnč sc školicími materiály). Škcdcni bude sestávat
z teorctickC a praktické části (uWka vybraných údržbových úkonů přímo na
Lokomotivě). přičemž obč části probčhnou v jednom dni;

(d) poskytnuti školícího materiálu Dodavatclcn} Objednateli v datové podobě k prováděni
dalších školení vlastními kapacitami Objednatele. případně i elcktronickCho kurtu,
a to nejpozději 30 (tčicet) kakndátních dnů před plánovaným zahájením příslušného
školení. Objednatel si tímto vyhrazuje právo na připomínkování škoWcich materiálů
způsobem obdobným připomínkováni Technické dokumentace dle odst. 3.4 této
Smlouvj : a

(e) mjištčni aktualizace školicí dokumentace a materiálů ze strany Dodavatck po celé
Sledované období spolehlivosti

(dále jen ,,Školenŕ').

3-9 Smluvní Mraný si dále ujednaly. že Školení i školící dokumentace bude zajišična v českém
jazyce. Dodavatel bcrc na vědomi, že součástí školení zaměstnanců Objednatele budou i
případné z(Kjpo\idání dotaN školených zanNstnanců Objednatele a podle toho zvolí pro

Cargo Č's'osln]ou\¥yč.08623-2020-Wl
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poskytování Školení odborně způsobilý personál.

3.10 PožadovanQ úroveň Trat'c)vé části sYstcmµ ETCS

3JO.l. Pokud je v daném státě provozu [.okonloli\'y dle přílohy č. 6 Smlouvy v době Plněni
Fáze Switch-on u Lokomotivy zprovozněna pouze Traťová část systéniu ETCS úrovně
[.2. bude Dodavatel povinen provést orčřcní funkčnosti Zařítení pk)uzc na této úrovni
Tratbvé části syscému ETCS.

3.10.2. Pokud jsou v daném státč provozu Lokonmivy dle přílohy č. 6 Smlouvy v době
Plněni Fáze Switch-on u Lokomotivy zprovozněny Trat"ové části systému ETCS
úrovnč LI a L2. bude Dodavatel povinen provést ověření funkčnosti Zařízení na obou
tčchto úrovních Traťové části systému ETCS.

3.1(L3. Pokud je v daném státě provozu Lokomotivy dle přílohy č. 6 Smlouvy v době Plnění
Fáze Switch-on u dané l.okomoiivy zprovoznčna pouze Traťová část systému ETCS
úrovnč [.j, bude Dodavatel povinen provést ověření funkčnosti p()u7c na této úrovni
Traťové části systému ETCS. Současnč budc povinen dodat Objednateli v rámci Fáze
Switch-on dokumentaci nezbytnou k pozdějšímu provedení ovčřeni funkčnosti na
Trat"ové části systému ETCS úrovnč 1.2 (v rmsahu dokumcntace známé v okamžiku
ukončení Fáze Switch-on u dané Lokomotivy) po zprovomční L2 v daném státě.
Zařízení musí být dodáno ve stavu připra\'cnc)sti na úspěšné ověření funkčnosti na
1"rat°ové části systánu ETCS úrovně L2. provedení tohoto navazujícího ověření
nebude povinnosú Dodavatele.

4. PODMÍNKY PRO INSTALACI ZAŘÍZENÍ

4.1 Doda\'a(e| se zavazuje PInit Smlouvu v souladu s právními předpisy. zejména vyhláškou č.
173/1995 Sb.. kterou sc vydává dopravní řád drah. v platném znčni. vyhláškou č. l(X)/]995
Sb.. kterou se stanovi podmínky pro provoz. konstrukci a výrobu určených technických
zařízeni a jejich konkretizace (Řád určených technických zařízení). v pjatném mění. zákonem
č. 266A994 Sb. o dráhách. v platném znění. ČSN EN uvedenými v Příjoze č. l této Smlouvy
a metinárodními norniami. TNŽ, technickou dokumentaci žclezničního kokjovcho vozidla
a technickými podmínkami při re'pektcwání všech platných změn: dále v souladu s právními
předpisy nbsaženýnú v Uv. IV. žclezničníin baličku. tj. zejniCna s nařízcním Evropského
parlamentu a Rady (ÉŮ) 2016/796 c) Agcntuřc EU pro želunice, se směrnicí Evropského
parlainenw a Rady (éú) 2016/797 o interoperabilitč želemičního sysíému v EU, se smčmicí
Evropského parlamentu a Rady (E(J) 2016,'798 o bczpečnosfi železnic a dále s nařkenhn
Komise (EU) 2016.'919 c) technické speciňkaci pro interoperabilitu týkající se subsystCmů
,,Řízení a zabezpečeni'" že|c7ničního systému v Elj (dále spdcčně jako ,.Normy"'). Smluvní
strany se dnhcdly, že 7a předpokladu, že dojde v průběhu Plněni Smlouvy k jakékoli zmčně či
doplnění kterékoli Normy. tavazujc se Dodavatel tyto zmčny při reahzaci Plnění ?ohlcdnit.
Dodavatel je oprávněn pnžadnvat pc) Objednateli úhradu nezbytných, r(j7ulnně a prokazatelně
vynalnžených nákladů na nezbytné změny Plnění Smlouvy. které byly ípúsobcny v důdedku
změn těchto Norcin. ke kterýn) došlo pc) uzavření Smlouvy a o kterých Dodavatel v době
uzavření Smlouvy ne\čdčl, a nemohl je rozumně očekávat ani při vynaloženi veškeré odbomé
péče, kterou lze očekávat od subjektů půsnbicích v daném tržníni scµientu. Za přcdpnkladu.
že dojde ke zmčnám příslušných Norem s dopadem do nákladů. je D(jda\'ale] povinen
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Objednatele o této skutečnosti a případných dopadech (včetně předpokládaných nákladů) bez
zbytečného odkladu písanně informo\'at. V případě podstatné změny Norem Uejména Norem
upravujících povinnosti impknicntace ETCS) se zásadním dopadem do nákladů na ncíbytné
měny Plněni Smlouvy či do časového harmonogramu realizace Plněni Smlouvy si Objednatel
vyhrazuje právo od této Smlouvy odstoupit. Pfd vyloučení pochybjloslí Sndtnní strany
konstatují, že za nepředvídatelnou a neočekávatclnou změnu Norem ve smyslu tohoto
odstavce Smlouvy se neµwažuje případná povinnost schválení 7ařízení instalovaného do
Lokomotivy u EUAR.

4.2 Smlouva bude plněna Dodavale|en) na jeho náklad a odpovědnost. Dodavatcl je pK)vinen
opatřit si samostatně a na své náklady veškeré věci a práva potřebná ke splnění Slnlouvy.
Objednatel nepředá Dodavateli ke splnění Smlouvy s výjimkou Lokomotiv a dále
specifikovanC dokumentace žádné věci. Objednatel předá Dodava(eli spolu s ú)komotivou
následující dokumenty: (a) Průkaz způsobilosti Lokomotivy, (b) Průkazy způsobilosti UT7.
(určená technická zařkeni). (C) Přůvodní technickou dokumentaci Lokomotivy a orientační
seznam 7SS, Pokud budou v období od uíavření této Smlouvy prováděny na Lokomotivě
určené k instalaci Zařízení zmčny s možným vlivem na zajištění Plnění dle této Smlouvy.
zavaíuje se Objednatel tuto skutečnost oznámit Dodavateli nejpozději j (jcden) mčsíc před
plánovaným pi'edánín) Lokomotivy Dodavatcli k realizaci Plněni dle Harmonogramu a
současně mu předai ak[uali7ovaný orientační seznam ZSS dané Lokomotivy. Pokud o těchto
změnách Dodavatel nevěděl a nemohl je rozumnč očekávat ani při vynaložení veškeré
odbomC péče a současně tyto změny mají objektivně a nevyhnutelně za následek zvýšení
nákladů na Plnění u dané Lokomotivy na štranC Dodavatele. je Dodavatel povinen
Ohjcdnatele o této skutečnosti včetně předpokládaného navýšení nákladů na své straně
bezodkladnč. vždy však před započetím Plněni u danC Lokon1oliy'y. informovat. Smluvní
strany se náskdnč zavazuji jednat c) povaze takových změn a jejich vlivu na Jedno|kov()u cenu
Plnění u dané LDkonH)tivj'. Pokud se Smluvní strany na úpravč Jednotkové ceny Plnění dané
Lokomotivy v důsledku takových 7řňčň nedohodnDu, Objednaid od Plnční Sn)lou\ y u dané
Lokomotivy odstoupí (bez ohledu na další ustanovení této Smlou\ ý).

4.3 Dodavatel bere na \'ěd(}mi. že Objednatel neposkytne DMavaidi žádné jiné dokumenty
k 1A)k()nM)ti\'án), nej jsou dnkumenty uvedené v (Kj$t. 4.2 Sn)h)uvy. prol(úe žádnými dalšími
&kunwnty nedispnnuje. Jestliže Dodavatel potřebuje pro Plnění Smlouvy další dokunicnty. je
si povinen tyto dokumenty opatřit san)osta[nč a na své náklady. a to \"čelně případného
vypořádání práv duševního dastnictví k obsahu těchto dokumentů. Neposkytnuti jiných
dokumcntů, než jsou uvedeny v odst. 4.2 Smh)llvy Objednatelem Dodavateli. není pro účely
Snilouvy považ(n'án() za neposkytnutí součinnosú Objednatelem. Při Technickém převzetí
Vybrané lokomotivy je Dodavatel povinen Ohjcdnatcli přcdat veškerou dokumentaci
kkutečného SJä\l1 Lok(m)oli\'y. kterou pro potřeby realizace Plněni Sm|(}uvy samostatnč
I'ywořiL a to v nczmčnčném staru. Seznain dokumcnrace skutečnCho stavu Lokolnolivy. která
bude předmětem předáni při Tc'chnickéin převzetí bude stanoven dohudou smluvních stran.
resp. ňdícím (ýmem projektu. ncjµ'zdčji 14 dni před plánovaným Technickým pře\7ctin).
Okamžiken) předání dokumentace poskytuje Dodavatel Objednateli časoíě, úzenmč a
Inn(ůstevnč ne(m)etenc)u nevýhradní licenci k jejímu užiti za účelem "yplývajícim z. této
Smlouvy ůcjména budoucí provoz a opra\y Lokomotivy včetně ZařízcnI Ohjednatelen) nebo
třeň osobou ). licenční odměna je součástí sjednané Jednotkové ceny dané l.ok()moti"y
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4.4 1Á)komolivy budou vybaveny takobou verzi systému ETCS. která cdpovídá verzi systému
ETCS in$la|ované a schválenC u Prototypu.

4.5 Lokomotivy budou pc) Technickém převzetí způsobilé k provotu na celostátních
a reEionálních železničních traikh, vlečkách a zkušebních dráhách o rozchodu 1435 mm na
území České republiky. Slovenska a Třetího státu. kde má být Lokomotiva dle Přílohy č. 6
Smlouvy provozována. s výhradou právních a adminisrrativních omezení vyplývajících
z probíhajících řízeni u drážních úřadů o schválení zástavby Zařízení do Lokon]oli\ y.

4.6 InslalacÍ Zařízení nesmí v žádném případě dojit ke zhoršení technického a provozního SläVU
Lokomotiv a/nebo zhoršeni provo7njho uplatnění Lokomotiv v zemích, v nichž je příslušná
LÁ)komoliva způsobilá k pro\ozu v době předání &xhvaieli (s výjimkou adn)inistralivních a
legislativních překážek po dobu řízeni u phšlušného orgánuí Instalace 7.ah"zení musí být
prnvcdena vždy tak, aby byla možná jednočlenná obsluha Lokomotivy s instalovaným
Zařízením.

4.7 Instalace Zařítcni do 1A)k(\motivy bude navržena taknvým způsobem, aby byla irajištěna plná
f'unkčncm stávajících národních zabezpečovacích systémů a jejich spolupráce s Mobilní částí
systému ETCS a naplněny požadavky Ohjednatclc uvedené v Příloze č. l této Smlouvy. Pro
vyloučení p(K"hybnosti Objednatel uvádí. že dodané technické a konstrukčni řešení musí
zajistit. že Lokomotiva pc) Technickém přcvzetí bude způsobilá k provozu na všech tratích.
kde byla způsobilá k provozu před lns(alací 7ařIzenL a to bez ohledu na to, zdali je v dané
zemi. resp. trati. podporované ETCS (s výjimkou adminietrativních a legislativních překážek
po dobu řízení u příslušného oreánu). Technické a konstrukčnI řešení Instahce Zařízení je
součástí kompkxní dodávky a je pInč na odborných schopnostech Dodavaide. jaký Lpůsob
řešeni Zařízeni zvoli jako nejpřijatelnější.

4.8 Užije-li Dodavatel ke splnění Smlou\'y poddodavatele. odpovídá za jeho činnost (včctnč
případného nároku Objednatele na náhradu škody). jakoby plnil sám. Dodavaíd je ke splnění
Smlouvy oprávněn použit pouze pKld(Klava(eje uvedené v Příloze č. 3 této Smlouvy.
Dodavatel může µ)ddmavatele uvedené v Příloze č. 3 této Smlouvy nahradit nebo doplnit
pouzc takovým poddoda\'a(elem nebo poddodavatdi. kteří mají miniinálně stejnou kvalifikaci.
jaká byla pros[kdnicl\'ím původního poddodavatele nebo poddcdavatelů prokazována
v zadávacím řízení Zakázky na uzavřeni této Smlouvy. Dodavatel však nemí přistoupit
k nahrazení nebo doplnění poddodavaidů wedených v Při|c)ze č. 3 této Smlouvy bez
předchozího písemného souhlasu Objednatelc; na uděkni souhlasu Objednatele není prární
nárok: Objednaid však není oprávněn uděleni souhlasu bezdůvodně odmfmouč.

4.9 Dodavatel upozorní Objcdnatelc bez zbytečného odkladu na ncvhodnou povahu příkazu, který
mu Objcdnatcl dal. Překáží-li nevhndný příkaz v řádném Plnění Snl]ou\'y. Dodavatel není
povinen podle něj poslupo\'al. pokud Objcdnatcle na nevhodnost tohoto příkazu nejpozději
do 3 (tři) pracovních dnů cd jeho obdržení upvnmí a Objednatel teňto příkat následně
písenině ncpotvrji. Up()loměnÍ podle předchozí věty lze doručit prostřednictvím siľč
elektronických komunikací (oďst. 16.2 této Sn)k)lwy). budou-li poté bez zbytečného odkladu
doručeny také pos(upen) podle odst. 16.1 této Smlouvy. Objednatel sc zavazuje doručeni
upozornění dle přcdchoíi včty bez zbytečného odkladu potvrdit zasláním c-tnailu na adresu.
7. níž býk Up()tomčnÍ (Kjesláno.
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4.10 Pro řádné Plnění Smlouvy j¢ Dodavatel povinen jmenoval 3 (tfĹ) zástuµ"e do řídícího týmu
I'ytvořenCho v souladu s Při|oh(}ll Č. 8 této Smlouvy. Z těchto zástupců bude jeden hlavním
manažerem Zakázky a druhý technickým µrantem Zakázky. Osoby jnienované do řídícího
týmu musí být odborně způsobilé. vybavené pravomocí operativně řešit případné problémy při
poskytováni plnění. Seznam osob navůených DMavatclem da řídicího týmu tvoří Přílohu č. 8
této Smlouvy. Dodavatel má právo provést zníěny ve sbžení osob jmenovaných do řídícího
týmu; osoby navržené Dodavatelem nenh)hou v řídicím týmu působit dříve, než Dodavatel
obdrží souhlas Objednatele s takovnu změnou. Objednatel si současnč vyhrazuje právo
v případč nespokojenosti žádat měnu v obsazení h"díciho týmu Dodavatele. Ikxjavatel je
povinen takovou změnu v obsazení řídícího týmu Dodavatele provést. a to bez zbytečného
odkladu. Nově navržená osoba v řídichn týmu Dodavatele podléhá odsouhlasení ze strany
Objednatele,

4.1 l Dodavatel je při Plnění této Smlouvy povinen dodržovat Metodiku iízení Zakázky stanovenou
v Příloze č. 4 této Smlouvy.

4.12 Dodavatel prohlašuje, že dispnnuje veškerými nprávnčnínú. odbornými znalostmi
a 7kušenostmi a dmtatečnou kapacitou nezbytnýnú k Plněni Smlouvy. a že jejich splnční
zajistí proslředniclvÍm odborně způsnbilých osob, Dodavatel dále prohlašuje. že je seznámen
se všemi dokumenty právní. technické a adn)inistralivni povahy. které jsou k tomu nezbytné
a souhlasí s nimi.

4.13 Dodavaiel a Objednatel budou v době Plnění Smlouvy pořádat kontrolní setkání k projednání
otázek souvisejících s plněním. požádá-li c) to Objednatel. Termíny kontrolních sctkání budou
stanovovány Objednatelem alcspoň 3 pracovní dny předem.

4.14 Objednatel je dále oprávnčn kdyknliv ta trvání platnnsti Smlouvy požadovat od Dodavatele
předložení písemné tprá"y c' postupu Plnční SIl)k)uvy. Dodavatel je µ'virien zprávu předložit
do 3 (tří) pracovních dnů nd obdržení žádosti. Semámení se s obsahem zprávy. její vzetí na
vědomí. příp. jiné obd(}bné jednání Objednatele nelze v žádném případě p()važm'a( za změnu
této Smlouvy. příp. za přencsení (Klpovědnosti za sp]nění Smlouvy z Dodavatclc na
Objednatele. Obsahem tprávy podle první včty budou zejména údaje o

(a) postupu Plnění Smlowy.

(b) skutečnostech ovlivňujících Plnční Smlouvy. a

(C) potcnciálnkh rizicích ()hrožujících Plnění Smlouvy.

4.15 Objcdnatd je oprávněn požadcn'aí od Dndavatele jakékdiv další infnrniacc nezbytné k plněni
povinnosií reponu vůči dotačnímu orEánu zejména v případě pravidelných ročních reµmů za
účelem čerpání Dotace. D®avate1 se zavazuje poskytovat y tomto směru Ohjednateli
veškerou nezbyinou součinnost.

4.1 6 Objednatel je oprávněn konirdovat průběh Plněni Smlouvy v kterémkoli stadiu
rozpracovanosti až do uknnčcní Fáze Switch-on u poslcdní Vybavené k)k()motivy. a to včetně
případů bude-li l.okom()tii'a předmětem schvalovacího pruccsu u příslušných oreánů.
a případů. hude-li xe [.()kon]oliva za účelem lnstalacc Zaňzcni nacházet u kieréhokdiv
Poddodavatele. Kontrolu jsou oprávněni provádět Oprávnění zástupci Objednatele. 7a účelem
kontroly je I)(xjavatel po"inen zejména (i) poskytnout k nahlédnuň písemné p(dklad). které
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se k Plnění Smlouvy vz(ahují: (ĺĺ) umožnit Objednateli (Oprá\'něnýln zástupcům Objednatele)
vstup do prostor, kde jsou práce prováděny: a (iii) umc9nit Objednateli inspekci 1A)knm(}tivy.
Kterákoliv ze Smluvních stran je oprávněna požadovat, aby (j provedené kontrnle byl sepsán
a oboustranně podepsán zápis.

4.]7 Dodavatel je povinen infOrmovat Objednatele o provádění testů či zkoušek v rámci
schvalovacího procesu Lok(jmc)tivy vždy v předstihu aksNň 10 (deseli) kalcndářních dnů.
Dodavatel je oprávněn využit elektronické knmunikace dle odst. 16.2 této Smlouvy. Dodavatel
je povinen provádět veškeré testy a zkoušky v součinnosii s Objednatelem.

S. PŘFDÁNÍ LOKOMOTIV K INS1'AI.ACI ZAŘÍZENÍ A PŘEVZETÍ VYBAVENÝCH
LOKOMOTIV

5.1 předáúLdQ!!]g!ju)!xja"ale]i

Ohledně předáni každé Lokonlnlivy Objednatelem Dodavateli v rámci každé fáze a etapy
Plnění .wpíší oprá\ nční zástupci Smluvních stran Předávací protokoL Předá\ací protokol bude
zpracován ve 2 (dvou) vyh(u()veních, každé Smluvní straně přísluší l (jcdno) vyhotovcní.
Vzor Předávacího prntok()lu je obsažen v Příloze č. 9 této Smlouvy. Pokud není \ě Smlouvě
výslovně sjednáno jinak. počítá se Dodavatcli lhůta k plnční příslušnC fáze díla stanovená ve
Snúouvě (kj okamžiku prot()kolámm() předání 1A)kon)o|ivy.

V podrobnostech se postupuje podle odst. 5.2 této Smlouvy.

PŤcvľcli VYbavcnÝch lokojnotiv ObjeQnatelem po reajimci Pln¢ní Dodav?ľelen)

a) Po řádném provedení ]. části Fáze Switch-off u Lokcml()lir'y ve smyslu ČI. 3.2 a 3.3 této
Smlouvy ve \šech státech provozu Lokonx)ti\'y dle Přílohy č. 6 Smlouvy, bude scpsán
Protokol o Technickém převzetí. Bude realizováno společné Technické převzetí pro
všechny státy. kde má být Vybavená lokomotiva provozována dle tCco Smlow y.

b) Po řádném provedení II. části Fáze Switch·off u Lnkomntivy ve smyslu ČI. 3.2 a 3.3 této
Smlouvy dle Přílohy č. 6 Smlouvy. bude sepsán Protokol o ukončení Fáze Switch-off.

c) Po řádném prowdcní I. části Fáze Switch-on u Lokomo(ivy vc smyslu ČI. 3.2 a 3.3 této
Smlouvy ve státč prorozu l.okoniotivy die Přílohy č. 6 Smk)u\y. bude sepsán Protokol
o Kompletním převzetí. Bude realizováno společné Kompl«ní převzeú pro Českou
republiku a Slovensko a samostatné Kompletní pkvzcti pro 1"kti stát. kde má býi
Vybavená k)komotiva provozována dle této Smlouvy.

d) Po řádném provedení JI. části Fáze Switch-on u Lokomoti\y vc smyslu ČI. 3.2 a 3.3 této
Smlouvy dle Přílohy č. 6 Sinlouvy bude sepsán Protokol o ukončení Fáze Switch-on.

e) Pokud nebude v konkrélnífn případě dohodnuto Sm|uvními stranami písemně jinak. hude
Dodavateleín Udy po ukončení příslušnC fázc Plnění (po scpisu ph'slušnCho protokolu dle
písm. a) až d)) Vybavená lokom()tiva připravena ke Lpětnému íyzickCmu převteti
Objednatelcm. c) zpětném fyzickém přcvzcti Vybavené |()komotivy Ohjednaľelenl sepíši
Snduvní strany Protokol o fyzickém převzetí Vyhavené lokomutivy. Protokol c)
fyzickéin převzetím Vybavené lokomolivy Objednatelem bude sepsán také vždy pc)
předáni Lokornotivy zpět do dispmicc Objednatclc (např. navráceni VjbranC k)koll)()|iv}
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v průběhu příslušné fáze. navrácení dalších Lokomotiv po provedení dílčích testů, pokud
budou vyžadm'ány).

Každý protokol bude Smluvními stranami zpracován ve 2 (dvou) vyhotoveních. každé
Smluvní štranC přísluší jedno vyhc)t()veni. Každý protokol bude datován a [xďcpsán
oprávněnými zásiupci Smluvních stran. výcho7í vzor pro zpracováni protokolů o převzetí
(Protokolu o Technickém převzetí, Protokolu o ukončení Fáze Switch-off, Proíokolu o
Kon)plelnín) převzetí. Protokolu o ukončení Fáze Switch-on a Protokolu o fyzickém převteú)
jc obsažen v Příloze č. 10 této Smlouvy.

Pro vyloučeni pochybností Smluvní strany uvádí, že Objednatel není povinen k Technickému
převzetí, převíäí po ukončení Fáze Switch-ofL Kompletnímu pNvzeú. převzetí po ukončení
Fá7e Switch-on ani fyzickému převzetí Vybavené h)komc)tivy. jestliže tato vykazuje jakékoli
vady (včetně vad. jež nebrání užívání takové Loknmotivy}. Objednatel si vyhrazuje právo
převzít pouze bez\adné Plnění dle této Smlouvy.

V podrobnostech se při převzetí Vybavené |okomoli\'y postupuje p'xjIe odst. 5.2 této
Smlouvy.

5.2 $pQk¢níi ustanoveni k předání LokomotivY a převzetí Vybavené ]oknmo\i\'y
5.2.1 Místo plnění v České repub)iCe

Lokomotivy budou předávány Objednatelem Dodavateli v Místě plněni. lj. v prostorách
zajištěných Dodavatelem. Přepravu Lokomotivy do Místa plněni a 7pČl tajišt'uje
Objednatel a současně hradí náklady na přepravu LÁ)komolivy. V Mkiě plnění dojde
nejprve k protokdámímu přcdání Lok()nlotivy Objednatelem Dodavateli, následně po
prowdení Plnění Dodavatelem pak k podpisu pr()lokolll dle odst. 5.1 písm. a) až CĹ) této
Sn)k)u\'y. k fyzickému převzetí Vybavené lok()molivy Objednatdem od Dodavalelc (k
podpisu protokolu dle odst. 5.1 písm. e) Smlouvy).

Smluvní strany níohou na základč oboustranné dohody u konkrétni Lokc)n)oti\y sjednat
také jiné mísk) předání a/nebo převzetí Lokon]()tivy v České republice. než je Místo
plnění (ľlc prostřednictvím cIektronickC pošty dle cAst. 16.2 této šmbuvy).

5.2.2 Místo plnění v zahraničí

Pokud bude Místo plnění v zahraničí. dojde k fyzickému předáni Lokom()livy
Objednatdem Dodavatcli na ph'dušném hraničním přechcdu České republiky, pokud
ncsděli Objednatel Dodavateli nejn)éně 7 (sedm) kalendářních dnů před p]ánovanýn)
předáním jiné nústo předáni Lnkomntivy (typicky nejbližší hraniční stanici). Objednatel
zajišťuje a hradí přepravu Lokolnoli\'y pouze do tohoto místa předáni. V místě předáni
dojde k pr()lokolámímu předání Lokomoíivy Objcdnaiekm Dodavateli a na Dodavatele
přccháň ncbczpcči škody na Lokomotivě. Přepravu Lokc)n)olivy z nňsia předáni dn
místa plněni zajišťuje a hradí Dodavatel.

Po řádnén) provedení Plnění Dodavatclcm dojde k převzetí a podpisům protokolů dle
odst. 5.1 písm. ä) až d) Smlouvy Objednatelenl v Místě plnění.

Náskdnč dojde k l'yzickéniu přcvzeú VybavcnC |ok(jm(m\ y Objednatekni od
l"k)davale|c (Proroko| o fyňckCni přcvzctí). K |"y?ickélllu převLeli Vyba\ enč'
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lokon)otivy Objednatelcm dojde na příslušném hraničním přechodu České republiky.
pokud Objednatel nesdčli Dodavateli nejpozději 7 ($edm) kalendářních dnů před
předáním LokorTK)tivy Dodavatelem Objednateli jiné místo (typicky nejbližší hraniční
stanici), Dodavatej zajišťuje a hradí ptepra\ u Vybavené lokomoiivy pk)u7.c do tohoto
nústa převtetL V místě převzetí dojde k fyzickému protokdámímu převzetí Vybavené
lokomotivy (Protokol o fj zickém převzetí) dle odst. 5.1 písm. e) Smlouvy a na
Objednatele přechází nebezpečí šk(xjy na Vybavené lokomotivě.

Smluvní strany mohou na základě oboustranné dohody u konkrétní Lokomotivy sjednat
také jiné místo předání a/nebo převzetí Lokom(?tjvy, než je Místo plnční (Ĺ7C
prostřednictvím elektronické pošty dle odst, 16.2 této Smlouvy).

5.2.3 PřeChod ncb¢zpeči šk(jdY na Lokomotiv¢

Nebezpečí škody na Lokomotivě přechází na Dodavatele okamžikem pr(mkolámíh()
předání Lokomotivy Objednateknl Dodavateli podle této Snúouvy. Dodavatel odpovídá
za veškeré škody na knnkrétní Lokomotivě a/nebo na Zah"zeni, a to od okamžiku
protokolámího převzetí Lokomotivy Dodavatelem do opětovného prolokolámího
fyickCho převzetí Lokomotivy Objednatelem (cjo podpisu Protokolu o fyzickém
převzetí).

Lokomotivy určené k Instalaci 7ařizcní budou přistaveny v provozuschopném stavu.
Dodavaíej je povinen přistavenou Lokomotivu v provozuschopném stavu převzít.
V rámci protokolárního pře\ze(i je Dodavatel oprávněn uvést v předávacím protokoju
zjevné vady (p(Ňkození) ú)komotivy.

V případě, že L()komntiva vykazuje 7jevné vady. které objektivně mohou niít p(xjslalný
vliv na dobu realizace Instalace Zařízení do Lokoinotivy. je Dodavatel oprávnčn
navrhnout Objednateli přiměřené pr(ldk)u7ení lhůty. Pro tyto účely bude při převzetí
Lokomotivy jako součást protokolu o převLeú pořítena i potřebná fowjokumcntacc.
která bude předána Objednateli. V (malním bude rK'slupováno v souladu s odst. 6.7 této
Srn)ouvy.

Objednatel je povinen při protokulárnÍI]) převzcií Lokomotivy uvést do Protokolu o
fyzickéin pM zeti zjcvnc vady (poškozcní) l.okomotivy. které vznikly v době. kdy nesl
Dodavatel ncbe7pcčí škody na Lok()moli\ě. Objednaid je oprávněn následnč požad(n'at
odstranění i&hto \ad po Dodavateli. V připadč výskytu vad není Objednaiel povinen
Lokomotivu proíokdámč fyzicky převňi dn té doby, než Dodavatel vytknuté vady
odstraní.

5.2.4 Vlastnické právo k zaří7,ení

Vlastnické k věcem z.abudo\'anýnÚdDdallýln do Vybavené |okolnotivy v rámci
Fáze Swiich-off přechází na Objednatele Technickým převzctím Vybavené |()komoti\'y
(příp. ukončením Fáze Switch-off, pokud jsou ?abudovány/dodány až pn Technickén)
přc\zetí). VIastnickC právo k věcem zabudo\aným'dodaným do Vybavené lokonl()li\'y
v ránwi Fáze Su itch·on přechází na Objcdna(ele Kompletním přcu.etím Vyba\ené
lokomotivy (příp. ukončením Flůe Su'itch·on. pokud jsou 7.abud()\ány/dodány aj' pc'
Kon)ple|ním převzetí).
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Dodavatel je oprávněn dodat pouze takové Zah"7.eni. které nevykazuje žádné vady.
Objednatel je oprávnčn (ňikojiv však povinen) převzít Vybavenou lokomotivu
i v případě, že nebudnu splněny všechny pr'dmínky pro řádné přcv7.elí dle této Smlouvy.
ale Lokomotiva bude schc)pna provozního nasazení pro předpokládané určení. avšak
poutě za předpokladu. že vada, která řádné přejímce bráni. nebráni pouhi"ání
Lokomotivy. a to zejména x ohledem na provozní bezpečnost. V takovém případě se má
Vybavená lokomotiva za řádně převzatou a zmíněná vada(y) bude popsána v příslušném
protokolu a následně odštrančna Dodavatelem v tenninu uvedeném v příslušném
protokolu. Dodavatel je povinen případně zjištěné vady odstranit v co nejkratläni
možném termínu vzhledem k druhu a rozsahu vady.

Na opakované převzetí Vybavené lokomotivy se vztahují předchozí ustanovcní Ioholo
bodu Smlouvy obdobně (včětnč (erminlj oznámení převzetí předmětu plněňí).
nedohodnou-li se Smluvní strany v konkráním případě jinak. Náklady opakovanCho
převzelí Vybavené l(bknrTK)tivy jdou k tíži Dodavatele.

5.2.5 Nepoužitelné díly a celky demont()vané z lj)komntiv při prováděni Instalace 7ařizeni
(dále jen .,Dilý), (např. elektrunické zdroje. původní zabezpečovač. apod) náleží
Objednateli a budou Objednateli vráceny. Díly musí být demontovány bez poškození.
Specifikace Dílů vyplyne z technického řešeni lnstalace a bude Objednatelem
odsouhlasena v ránici schválení zástavhy Zařízení do Vjbrané Lokomotivy jako
Seznam nepoužitelných dílů (..Seznam"). V rámci Etapy 2 - Sériová realizace by již
nemělo docházet k větším odchylkám oproti Seznamu: pokud by se však odchylka
vyskytla. je nuínC ji zaznamenat při předání Lokomotiřy v Předávacin) protokolu.

5.2.6 Nepoužitelné šrnl()vatelné knvové díly dcm(}ntované z Lokomoti\ y při provádění
Instalacc Zařízení (dálc jen ..Šrotovatelné díly'j náleží Objednateli a budou Dčdavateli
odprodány za účden) dalšího hutního zpracování na základč dílčích kupních smluv,
uzavřených v souladu s Rámunou kupní smlouvou. která je uíavírána spolu s touto
Smlouvou.

5.2.7 Dodavatel je povinen li Vybrané lokomotivy:
a) rozdělit Šrotovatelné díly na dvč oddčlenC skupiny lj. A) Šrotovatdné díly spotŕehního

charakteru. Takovýnii díly se rozumí saniostamé plechy. kabely. průchodky a další
ohjobné. u nichž pjati, že nejsou součásti žádného knn]p()nentníh() dílu Lok()nlntivy a
B) Šrotovateh)é díly s charakterem komponentního dílu. pro který je veden kusovník
náhradního dílu výrobce Lokomotivy.

b) zvážit Šrotovatelné díly skupiny A) demont()vané t Vybrané lokcmíotivy. přičemž toto
váženi niusi být pr(weden() oddělenč dle jednotlivých bare' ných kovů.

c) provést evidenci Šr()ľo\"atclných dílů skupiny B) s určením hmotnosti jednotlivých
komponcntních dílů a celé skupiny podle kusovníku náhradního dílů. včetnč rozdčlcni
na jednoilh'é druhj barevných kovů.

5.2.8 Objednatel jc oprh něn konlr()k)\'al činnosti Dodavatcle uvedené v ČI. 5.2.7 SInlou\ y.
Dodavatel ()Lľ)ámí Objednateli s dostatečným časovým předstihem terinin váženi
Šrotovatdných dílů skupiny A). případnč i tcrmín kontroly roitdčknI Šrot()\a(e]ných
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dílů skupiny A) a B). a to nejméně 7 (sěďm) kalendářních dnů před da$lní realizací:
Objednatel má právo se tak(wéh{) váženi i kontroly účastnit.

5.2.9 Hmotnost jednotlivých barevných kovů Šrotovatelných dílů skupiny A). zjištěná
vážením u Vybrané l(>kom{)livy. bude vynásobena koeficientem 1,15. který zohkdňuje
případné odchylky Instalace Zařízení na jednotlivých Lokomotivách. Snduvní strany se
dohMly. že u Lokomotiv Sériové realizace nebude vážení Šrntovatelných dílů skupiny
A) více prcn'áděno a považují Úmto způsobem stanovené hmotnosti 7ä odpm'ídajíci i
pro všechny Lokomotivy Sériové walizace.

5.2.10 K hmotnosti jednotlivých barevných kovů Šrotovatejných dílů skupiny A) určené výše
uvedeným způsobem bude u LÁ)komotiv Sériové realizace přičtena hlnotnosl
konkrétních Šrotovatelných dílů skupiny B), které Objednatel nepožaduje z Lokomotivy
vyzískat. a to podle kusovníku náhradního dílu výrobce Lokomotivy.

5.2.11 Dqlši podmínky Plnění

Ohledně kaŽdé Lok()motivy předané Dodavateli k provedení Fáze Switch-off" nebo Fáze
Switch-on platí, že I.oknníntiva bude Objednateli po skončení ph°slušné Fáze vždy
vrácena (a) pInč provozní, (b) ve stavu. v jakém ji Dodavatel převzaL doplněná o nově
inqtalovaná Zařízení. (c) bez poškození. jakýchkoli projevů demontáže či jiných úprav
provedených Dodavatelem, tím nejsou vyloučeny zásahy do 1Á)kom()tNy provedenC
v rámci finální Instalace Zařízení.

6. HARMONOGRAM SMLOUVY

6.] Dodavaícl je povinen realizovat Plnění \ termínech stanovených v Harmonogramu, který je
Přílohou č. 5 této Smlouvy.

6.2 Při realizaci Etapy I - Prototyp je Dodavatel dále vázán následujícími iermMy:

6.2.1

6.2.2

6.2.3

6.2.4

6.2.5
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6.2

Lhůta pro realizaci Fáze Switch-on vc Třetím státě nezačne bez ohledu na oznámení
manažera infrastruktury c) připravenosú Trat"ovC části sysiCmu ETCS v tomto státč
běžet, dnkud nejsou splnčny všechny následujÍcÍ podmínky:

6.2.7 Dodavatd se zavazuje bezodkladně písemně oznámit Objcdnaieli připravenost
Traťové části systCinu ETCS k ověření funkčnosti Zařkení v Třetím státě. Následně
Smluvní strany s\olají jednání za účelem sepíšu (akiualizacc) HarmonoEramu pro
realizaci Fáze Svtitch-on v Třetím státč. Pokud Ik)davatel nepodá žádost u příslušného
orgánu ve Třetím $tátě ve 5|anu\'ené lhůtě dlc bcdu 6.2.6 této Smlouvy. je Objednatel
oprávněn p{)žad(jvat snůuvní pokutu ve smyslu bodu 11.3.5 této Snilouvy ta každý
den prodlení. Dosáhne-li nárok Objednatele na smluvní pokutu maximálni výše
stanovené v bodč 1 1.3.5 této Smlouvy. je Ohjcdnatcl oprávněn realizovat Fázi Switch-
on Vybrané lokomotivy ve Třetím státč sijnlos(atnč nebo prostřednictvím třetí osoby. a
to na náklady Dodavatdc. Dodavatel je v takovém připadč pcn'inen na \ýzzlj
Objednatele předat do 7 (sedmi) kakndářnich dnů Objednateli veškerou duxtupnoů
dokutnentaci potřebnou k realizaci Fáze Switch-on ve Třctím státě. a k) včetně
oprávněni k užiti této dokumentace. Současně je por inen [x)bkytl]ou{ Objednateli nebo
jim určené třetí osobě pcůadcwanou $1)učinnosl.
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6.2.8 O přistavení Vybrané lokomotivy je Doduvatel povinen požádat Objednatele vždy
minimálnč 10 (desál kalendářních dnů předem, pokud xc Sinluvni strany v
konkráním případě nedohodnou jinak.

6.2.9

6.3 Postup při rcalizaci Etap\' 2 - Sériová realizace

6.3.1 Dodavatel je pm'inen realjtoval Etapu 2 vždy p okomotiv, nedohodnou-li sc
Smluvní strany v konkrétním případě jinak. Další Lokomotiva bude předána
Dodavateli vždy až po Technickém převzetí (ä souvisejícin) fytickém přcvzetí)
příslušné předešlé LDkomotivy.

6.3.2 Objednatel se za\a7uje realizovat Plnění celkem u Lokomotiv. Tyto
Lokomotivy budou Ohjcdnatelem předány a Dodavatdem převzaty v termínech dle
Harmonogramu. Zahájení a provedení Etapy 2 u těchto Lokomotiv není podmíněné
žádným powr7ením ani $ouhlasem ze strany Objednatclc (jedná sc o garantované
Plnění Smlouvy).

6.3.3 u zbývajících komotiv je Objednatel oprávněn od Plnění Snúouvy v celém
rozsahu (tj. Fáze Switch-off i Fáze Switch-on tčchto Lokomotiv) odstoupit (jedná se c)
negarantované Plněni Smlouvy).

6.3.4 Objednatel je oprá\něn od negaraniovanCho Plněni Smlouvy dle bodu 6.3.3 Smlouvy
odstoupit kdykoliv v období lrlajÍcÍm ode cIne uzavření této Smlouvy

řed plánovaným termínem zahájeni Fáze Switch-oft" u
posledních 2 ks I.okon}o[iv dle Harmonc'gran)u. [)Dda¥atel je povinen nejNzději do

ed plánovaným termínem zahájeni Fáze Switch-off
u každé z těchto Lokomotiv dle Harmonogramu písemně \'ý7.väl Objednatele ke
sdčlení intôrinace. zda souhlasí s provedením Plnění S[n]ou\'y u těchto Lokomotiv.
nebo zda od Plnění Smlouvy u tčchto Lokonwiv (nebo jen nčkteré z nich) (Kjstupuje.
Jestliže 1)(Kjava(el splnil svoji povinn(gst Metjat výzvu dle tohoto bodu Smlouvy
Objednateli a Objednatd v době stanovené v tomto bodu Smlouvy od Plnční Smlouvy
u tčchto 1Á)kon)oliv neodstoupil, jeho právo na odstoupení dle tohoto bodu Smlouvy
zaniká (tÍm není dotčeno (xjsloupenÍ podle jiných ustanovení této Smlouvý).

6.3.5 Smluvní strany se tímto zavazují poskytovat si součinnost při průběžné aktualizaci
Harmono£ramu v případě postupu dle bodu 6.3.4 této Smlouvy. Smluvní šimny
sjednaly, že aktualitace Harmonogramu sc ncpm'ažuje za formálni zmčnu Smlouvy.
která by vyžadovala formu piseninChn dodatku ke Snl)ou\č. Změny Harmonogramu
mohou být pro\ádčny po dohodě členů Řídicího týmu. ustanoveného dle Přílohy 4
této Smlouvy Metodika řízeni zakázky.

6.3.6 výzva [)(Klavalele dle boju 6.3.4 Smlouvy a odstoupeni Objednatele od části Plnční
dle bodu 6.3.4 této Smlouvy musí být učiněny v listinné formě dle odst. 16.1 písm. a)
a b) této Sm]c)lwy.
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6.3.7 Pokud jde je Dodavatel oprávněn mít fyzicky k dispk)zici
l.ok()m()tivu k plnění l. části Fáze Switch-off (tj. ode dne přcvzeti Lokomotivy
Dodavatelem do jejího 7pětného fyzického přcvzeti Objednatelem po Technickém
převzetí) . V případč Lokomotivy určené dle
Přílohy č. 6 pro provoz vc Třaim státě se uvedená doba

6.3.& Pokud jde Dodavawl oprávněn mít fyzicky k dispozici
Lokomotivu k plněni l. části Fáze Switch-off (tj. ode dne převzetí Lokomotivy
Dodavate]en) do jejího zpčtného fyzického převzetí Objednatelem po Technickém
přc\'zc|í) V případě Lokomotivy určené dle
Přílohy č. 6 pro provoz ve Třetím slálě se doba p

6.3.9 Dodavatel je oprávněn mít fyzicky k dispozici Lokomoli\'u k plnění l. části Fáze
Swiich-on (lj. v období ode dne ukončení Fáze Swiich-off dn jejího Komp]c(nÍho
pŤe\"zet
Přílohy č. 6 Smlouvy (pro případ, že bude v daném státě realizováno ověření na
TraíovC části sysiCmu 1.1 i L2. bude činit lhůta pro |'yLickou di$Nzici pro daný stát
celkem

6.3.10 O přistavení LA)k(}molivy je Dodavatel µwinen požádat Objednatele vždy minimálně
1() (ďesct) kalendářních dnů předem. pokud se Snůuvní strany v knnkrétním případě
nedohodnou jinak.

6.3.11 Dodavatel je povinen podat žádost u orgánu piislušného podle právních předpisů pro
Třetí stát c) zápis Mobilní části systému ETCS jako aktivního a funkčního
zabezpečo\ače [.okon)oli\ y v tcnnínu stanoveném v HarmonoEramu

kdy manažer infrastruktury jako příslušný
orgán ve Třetím státč oznámí připravenost Traťové části sysiému ETCS k ověřeni
funkčnosti Zařízení.

6.3.12 Lhůta pro podání Zádo$ti ve Třeiím státč dle bodu 6.3.1 l této Smlouvy netačne bu
ohledu na oinámeni manažera iMrastruktury c) připravenosti Traťové čáxii systému
ETCS ve Třetím státě běžet, dokud nejsou splněny následujici podinínky:
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6.3.13 Dodavatel se zavazuje bezodkladně písemně oznámit Objednateli připravenost
Traťové části systému ETCS k ověření funkčnosti Zaříiení v Třetím státě. Následně
Smluvní strany svolají jednání za účelem sepisu (aktua|imce) Harm()nogramu pro
realizaci Fáze Switch-on v Třetím státě. Pokud Dodavatel nepodá žádost u příslušného
orgánu vc Třetím státě ve stanovené lhůtě dle bcdu 6.3.1 l této Smlouvy. je Objednatel
oprávněn požadovat smluvní pokutu ve smyslu bodu 11.3.7 této Smlouvy ára každý
den prodlení, Dosáhne-li nárok Objednatele na smluvní pokutu lnaximá|ni výše
stanovené v bodč l 1.3.7 iéto Smlouvy. je Objednatel oprávněn realizovat Fázi Swiech-
on Vybrané lokomoiivy ve Třetím státě samostatně nebo prostřednictvím třetí osoby, a
to na náklady Dodavatele. Dodavatel je v takovém připadč povincn na výzvu
Objednatele předat do 7 (sedmú kalendářních dnů Objednateli veškerou dostupnou
dokumentaci µ)třebnou k rcalizaci Fáze Switch-on ve Třeúni sUě. a to včetně
oprávněni k užiti této dokumentace. Souča'mě je pminen poskytnout Ohjednateli nebo
jim určené třcti osobě požadnvannu součinnost.

6.

6.5 Objednatel je po\ inen Dodavatcli v tcrmÍnu určeném v Harn)()noEramu 1Ä)k()|no[i\ u předat.
K tomu je Dodavatel p(.)\'inen poskytnout nezbjinou s()učinnost.

6.6 Dodawtel je povinen plnit Smlouvu ve lhůtách $Ianovených v Harmono£ran)u a v této
Smlouvč, jinak je v prodlení. Disrx)?iční lhůta sc Dodavateli počítá ode dne protokolárního
předání Lok(m)oli\y Dodavatdi do podpisu Proloko|u o fyzickém převzetí Vybavené
lokomotivy Objednatelem ve smyslu odst. 5.1 a 5.2 této Smlowy.

6.7 Dodavatel odpovídá za škodu/újn)u způsobenou Objednateli nedodrženín) lhůt uvedených
v Hamonogramu a v této Smlouvč. a to včetně škody spočivající v nevyplacení nebo kráceni
Dotace z dotačního titulu. Povillnos| Doday'aľele k náhradě škody spočNající v rm'yplacení
nebo krácení Dotace Objednateli je ]imi[o\ána výši ne\yp|acenC nebo krácené Dotacc dle
příslušného dotačního titulu. Objednaid je povinen inf"orm()\'al Dodavatele c) zahájeni řízeni
příslušným orgánem. jehců důsledkem může být nevyplaceni nebo kráceni Dotace. Objednatel
je povinen umožnit 1)(Kjavate]i vyjádřit se v takovém případě ke skulko\'ýnl ()koh)Usteln a
právním otázkám v takovém řiLeni (prostřednicl\ in) Objednatelo. V případě, že v průbčhu
protokolárního přc\ 7ctÍ Lokomotivy podle odst. 5.1 a 5.2 neho kdjkoli v průbčhu rcaliLace
Plnění Smlouvy bu(k)u tjištčny překážky. které nebylo před podpisem této Snilouvy rozumně
a při vynalnženi náležité odbomC péče přcdvidat a které bráni řádné realizaci Plnční Smlouvy.
oznámí Dodavatel tuto skutečnost okainžitě Objednateli s návrhem přiměřeného prod]oujení
lhůt k realizaci Plnění Smlouvy. Pokud \ důsledku takových překážek vyvstane rx)třeba
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víceprací. které nejsou součástí dohodnutého předmětu Plněni. oznámi Dodavatel i tuto
skutečnost Objednateli nkamžitč a uvede odhad výše nákladů na realizaci takových víceprací.

Návrh Objednatele bude projednán řídicim týmem projektu a v případě, že Smluvní strany
dosáhnou dohody o prodlouženi termínu či navýšení rotsahu Plnění. bude ke Smlouvě
uzavřen dodatek ve smyslu odst. 18.7 této Smlouvy.

6.8 Objednatel je oprávněn výjimečně na základě objckli\·ních důvodů přistoupit na základč svého
ro7hodnuľí u konkrétní Lokomotivy k písemnému přiměřenému prodloužení lhůty k provedení
Fáte Switch-off" nebo Fáze Switch-on. Na prcdloužení lhůty nemá Dk)davatd právní nárok.

Z MÍSTO PLNĚNÍ

7.1 Místem Plnční Smlouvy (dále jen ,,Místo plnění") musí být v souladu s účelem této Smlouvy
technicky zpikobilé prostory zajištěné Dodavatelem. Objednatel si vyhrazuje právo tyto
prostory před zahájením Plněni Smlouvy 7.k()ntr()h)vat. Dodavatel umožní prohlídku těchto
prostor a \ případě zjištěných nedostatků je Dodavatel v přiměřené lhůtě povinen tyto
nedostatky odstranit. Ohlcdnč odstranční nedostatků se Dodavatel řídí pokyny Objednatele.

7.2 Podmínky a pravidla předávání Lokomotiv mezi Smluvními stranami jsou komplexně
upraveny v odst. 5.1 a 5.2 této Smlouvy.

7.3 Místem Školeni a předání Technické dokumentace je adresa sídla Objednatele.
Objednatd jinak. Místem Školení je Místo pInční. je-li účast (}b$lužného
Objednatele netbytná již v období prnvádční Etapy l. nebo jiné prostory určené
Smluvních stran. Případné náklady na dopravu ob$lužnéh(' personálu Objednatele
plnění a pobyt obslužnChn personálu Objednatelc na Místě plnčni hradí Dodavatel.

neurčí-li
pcrsonálu
dohodou
na Místo

7.4 Dodavatel je povinen infornlo\al Objednatele o jakémkoliv pohybu Lokomotivy mimo areál
provozovny Místa plnění. přičemž je vždy povinen uvést cilové místo převozu Lokomotivy
a důvod jejíhc) převozu. Pro splnění informační povinnosli je Dodavatel oprávněn využít
prostředky elektronickC komunikace ve smyslu odst. 16.2 této Smlouvy.

8. CENA, PLATEBNÍ PODMÍNKY

8.1 Etapa l - PrototYp

Objednatel se zavazuje uhradit D(Kja\'a[eľi za řádné provcdcní Etapy l - Prototyp cenu
sjednanou v Příloze č. 2 této Sn)lou\'y (dále jen .Jednotková cena I") v následujících
postupných úhradách:

(a) Zálohová platba - Objednatel je povinen uhradit Dodavateli za podmínek této
Smlouvy do 21 (dvacci jedna) kalendářních dnů cKjé dne podpisu této Smk)uvy
z zák)hová platba bude uičtcwána
v rámci l. platby dle odst. 8.1 písm. b) Smlouvy:

(b) l. platba - Objednatel je po\inen uhradit D(xjavale)i
bude předsta\oval

zaúčtování 7á|ohové plathy dle odst. 8.1 písm. a) Smk)uvy:

(C) 2. platba - Objednatel je povinen uhradit Dodavateli
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(d) 3. platba - Objednatel je povinen uhradit Dodavatcli

(é) 4. platba - Objednatel je povinen uhradit Dodavateli

z Jednotkové ceny l.

Dodavatel je oprávněn vystavit daňový doklad - zálohovou fakturu na úhradu úlohové platby
za Vybranou lokomotivu ve smyslu odst. 8.1 písm. a) Snůouvy až po doloženi Záruky za
řádné plnění ve smyslu bodu 12.1 tCto Smlouvy. ncjdřívc však po uzavření této Smlouvy.

Dodavatel je oprávněn y'ysľavjt daňový doklad na úhradu l. platby za Vybranou lokomotivu
ve smyslu cKjsl. 8.1 písm. b) Smlmvy až po Technickém převzetí Vyhrané lokomotivy
Objednatelem (podpis Protokdu o Technickém převzetí) a fyzickém převzetí Vybrané
k)komoti\y Objednatelem (pcKjpis Protokolu o fyzickém přcvzěň) ve smyslu odst. 5.1 a 5.2
tCto Smlouvy.

Dodavatel je oprá\nčn vystavit daňový doklad na úhradu 2. platby za Vybranou lokomoti¥·u
ve smyslu odst. 8.1 písm. c) Smlouvy až pc) podpisu Proiokdu o ukončení Fáze Switch-oft'
Vybrané lok()moti\'y v České republice a na Slovensku.

Dodavatel je Uprá\něn vystavit daňový doklad na úhradu 3. platby za Vybranou lokomotivu
ve smyslu odst. 8.1 písm. d) Smlouvy až pc' Kompletním převzetI Vybrané lokomotivy
Objednatelem v České republice a na Slovensku (podpis Protokolu o Kompletním převzetí
Vybrané lokomotivy ).

Dodavatel je oprávněn vystavit daňový doklad na úhradu 4. platby za Vybranou |okon)o(ivu
ve sinysdu cdst. 8.1 písm. e) Snůouvy u pc) ukončcní Fáze Switch-on Vybrané bkoinotivy
Objednatelem v České republice a na Slovensku (podpis Protokolu o ukončení Fáze Switch-on
Vybrané lokomotiv-y).

8.2 Etapa 2 - Sériová realizace

Objednatel se zavazuje uhradit [)odaY'alcli za řádné provedeni Etapy 2 - Sériová walizace
cenu sjednanou v Příloze č. 2 této Smlouvy pro Lokomoli\'y určené k provozu pouze v České
republice a SlovcnskC rcpublicc (dále jen ,,Jednotková cena 2") a cenu sjednanou v Příloze č.
2 této Smlouvy pro L()konlotivy určené k provozu také ve Třetím státě (dále jen ,Jednotková
cena 3"), a 1(1 vždy v náslcdujicích postupných platbách:

(a) Zálohová platba

(al) Objednatel je pminen uhradit Dodavateli 7ä p('dn)ínck této Smlouvy do 21
(dvacet jcdna) kdendářních dnů cxjc dne podpisu této Smlouvy

vc smyslu bodu 6.3.2 tCio Snilouvy; zálohcn"á platba
bude 7úč(ována v rámci l. platby dle odst. 8.2 písm. b) této SĹn|ouyy:

(ä2) Objcdnaiel je povinen uhradit Dodavateli za podmínek této Smlouvy

e smyslu bodu 6.3.3 této Smlouvy do 14
(čtrl)ácti) ka|endářníĹ'h dnů ode dne rcm'r7c|)i realizace tohoto ne€mant()vanCho Plněni

.M)
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Sm|ou\ y Objednatelem nebo marného uplynuH lhůty pro odstoupení Objednatele od
realitace tohoto negarantovaného Plnění Smlouvy ve smyslu bodu 6.3.4 té(o Smlouvy:
zálohová platba bude zúčtnvána u konkrétni 1A)kom()livy vždy v rámci l. platby dle
odst. 8.2 písm. b) této Smlouvy: pro vyloučeni pochybností Smluvní strany uvádí, že
pro část neEaranlovaného Plnění Smlouvy. m jehož realizace Objednatel ve smyslu
bodu 6.3.4 této Smlouvy odstoupiL nebudou hrazeny Objednatelem žádné platby;

(b) l. platba - Objednatel je povinen uhradit Dodavateli
ičemž v tétn platbě

bude zúčtována úlohová platba dle odst. 8.2 písm. a) této Smlouvy

(C) 2. platba - Objednaicj je povinen uhradit lkdavateli

Dodavatel je oprávněn \ystavit daňo\ ý doklad - zálohovou fakturu na úhradu zálohové platby
za LokonK)li¥'y ze Sériové realizace tvořící garantované Plnění Smlouvy vc smyslu cKjsľ. 8.2
písm. al) tétn Smlnu"y po doložení Záruky 7ä řádné plnění ve smyslu a výši dle bodu 12.2.4
nebo 12.4.3 písm a) této Sin1ouvy. nejdříve však po uzavření Smlouvy.

Dodavatel je oprávněn vyslavil daňový doklad - tálohovou fakturu na úhradu zálohové platby
za Lokomoti\y ze Sériové realitace tvořící negarantované Plnění Smk)uvy ve smyslu odst.
8.2 písm. a2) léto Smlouvy až p(' potvrzení realizace tohoto negarantovaného Plnční Smlouvy
(nebo jeho části) Objednatelem nebo pc) marném uplynutí lhůty pro odsloupení Objednatele od
tohoto negarantovaného Plnění Smlouvy (nebo jeho části) vc smyslu bodu 6.3.4 táo Smlouvy.

Dodavatel je oprávněn vystavit daňový doklad na úhradu l. platby za Lokomotivu ve sinyslu
odst. &.2 písm. b) Sndouvy až po podpisu Pr()lnkolu o Technickém převzetí Lnkomotivy
Objednatelem (podpis Protokolu o Technickém převzetí) a fyzickén) převzetí Lokomotivy
Objednatelem (podpisu Protokolu o fyzickém převzěú) ve smyslu odst. S.l a 5.2 této
Smlouvy.

Dodavatel je oprávněn \'ys(a\'i| daňový doklad na úhradu 2. platby za Lokomotivu ve smyslu
odst. 8.2 písm. c) Sn]k)uvy až po pcxjpisu Protokolu o ukončení Fáze Switch-off LA)komotivy.
resp. sµ'lečného protokolu o ukončcní Fá7c Switch-ot't' ve wtahu k České republice a
Slovensku.

8.3 Spo]ečnS uslano\·eni k ceně, způsob placení ceny

8.3.1 VYme?'cni pojmů v souvislosti s cenou

je(jnolko\ á cena j. Jednotková cenu 2 a Jednotková cena 3 dále také jen .Jednotková
cena'".

Celková cena PJnčni na základč této Smlouvy je rcn'na součtu Ceny Plnění u Vybrané
k)konlolivy a Ceny Plněni u všech (Earan(ovaných i negaran(m"aných) Lokomotiv
realizoíaných na základě tCio Smlouvy (dále jen ,,Celková cena Plnění'j.

8.3.2 Jednotková cena jc 'jednána pevnou maximální částkou a obsahujc všechny náklady
[)Dda\'alek související s realizací Plnění dle této Smlouvy (\'čětňč poplatků hrazených
or€ánijn) příslušným k po\'o]eni typu vozidla nebo jejich uwdení na lrh). Jednotkoíá
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cena je nejvýše přípustná a nczávislá na změně kurzu zahraničních měn. na vývoji
innacc. na množství 7SS u konkrétni Lokomotivy, na pracnosti realizace Plnční u
konkrétni 1A)komolivy. na požadavcích nrgánů příslušných dle právních předpisů
anebo na skuicčnnsú, že nastane p(Kl$tatná změna okoln()stí. za nichž byla tato
Smlouva utavřena. Tímto není dutčeno navýšení JcdnotkovC ceny v případech
uvedených v odst. 4.1 a 4.2 této Smlouvy. Smluvní strany se dohodly, že cena Plněni
Smlouvy je sjednána ve sniyslu zákona č. 526/1990 Sb.. o cenách. ve znění pozdějších
předpisů. bez daně z přidané hodnoty (dále jen ,,DPH'J.

8.3.3 K cenám takio sjednaným bude připočtena DPH, v sazbě plarnC kc dni uskuwčnění
zdanite)ného plnění. v souladu se úkonem č. 23S/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty.
ve znční pozdějších předpisů (dále jen ,,Zákon o DPH"). Tento článek neplatí pro
L)(davatcle. jehož sídlo či provozovna se nenachází v České republice.

8.3.4 V souladu s platnými právními předpisy vc vziahu k DPH se na Plnění Smlouvy
vztahuje režim přenesené daňové povinnosti (m'erse-chargc). a to výlučně v případě.
že se jedná o plnění cd osoby neusazené v České republice (§ 4 odst. l písm. l)
Zákona o DPH. Dodavatel v takovém případě prohlašuje. že nemá v ČcskC repubjicc
sídlo ani provozovnu, k(erá by sc Plnční Smlouvy účastnila. Tento článek platí pro
Dodavatele. jehož sídlo či prov()zo\'na se nenachází v České republice.

8.3.5 Dndavatel je oprávněn vystavit Objednateli daMwý doklad - fakturu vždy až po
řádném a kompletním přev?elí daného Plnění dle odst. 8.1 a 8.2 této Smlowy
Objednatclen). Uvedené se neuplatní v případě daňového dokladu na úl(}hovou platbu
Jednotkové ceny l dle odst. 8.1 písm. a) této Snúouvy a daňového dokladu na
zálohovou platbu Jednotkové ceny 2 nebo Jednotkové ceny 3 dle cKjsl. 8.2 písm. a)
této Sn)lou\'y.

8.3.6 Dodavatel a Objednatel si vLájenlnč ujednali, že cena bude Objcdnatelcm hrazena na
základě souhrnných daňových dokladů - faktur. vy$lavovaných Dmavatelen] vždy
jednou za kalendářní týden, vždy ve středu. a to pro všechny platby. na něž wnikl
v daném kalendářním týdnu Dodavateli nárok.

8.3.7 Faktura musí spjňovat náležitosti daňového dokladu v souladu se Zákonem o DPH a
náležit().¢ti dle § 435 Občanský zákoník, jinak je neplatná a bude vrácena ve lhůtč
splatnosti Dodavateli k dopjnění či opravě Nová lhůta sp|a|nosti v délce 60 (šedesáti)
kalendářních dnů začíná běžet dnen) vystaveni nové či opravené faktury. Kromč
zákonných náležitosti bude součásti faktury rovněž číslo této Smlouvy Objednatele.
Dodavatel je povinen uvCst vc faktuře dále náležitosú stanovené podmínkami
poskytovatele Dotace. Lcjn)éna název projektu. číslo akce a EVN drážníhn vntidla,
Tento článek neplatí pro Dndavatdc. jehnž sídlo či provozo\na se nenacháň v ČeskC
republice.

8.3.8 Faktura musí splňovat daňové a právni náležilnm knnkrétni dané země, ve které má
Dodavatel sídlo. přičcinž DPll nebudc na táktuře vystavené Dodavatelem uvedena.
jinak je neplatná a bude vrácena \ě lhůtě splatnosti Dodavatelci k doplnění či opravě.
Nová lhůta splatnosti v délce H) (šedcsáti) kíllendářních dnů začíná bčžct dnern
vystavení ncné či opravené íaktury. Kromě 7ákonných náležitosti bude součástí
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